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LESEN SIE SICH VOR GEBRAUCH DES GERATS SAMTLICHE SICHERHEITS- UND GEBRAUCHSHINWEISE
DURCH UND BEFOLGEN SIE DIESE.



WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Befolgen Sie diese grundlegenden Sicherheitsmalnahmen, um

/WARNUNG/ das Risiko eines Brands, eines Stromschlags oder einer

Verletzung wahrend der Verwendung des Gerats zu reduzieren:

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor Gebrauch durch, damit Sie den groRtmaoglichen Nutzen
aus dem Gerat ziehen kdnnen.

WARNUNG:
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Q Dieses Gerat erfillt die Anforderungen des LFGB.

ﬁDieses Gerat darf nur im Innenbereich verwendet werden.

Dieses Gerat darf nicht von Personen (einschlieRlich Kindern) mit reduzierten physischen, sensorischen
oder mentalen Fahigkeiten oder einem Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, es sei denn, sie
werden beaufsichtigt oder wurden beziiglich des sicheren Gebrauchs des Gerats von einer fiir ihre
Sicherheit verantwortlichen Person unterwiesen.

Kinder sind zu beaufsichtigen, um sicherzugehen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

Das Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren, Personen mit reduzierten physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder einem Mangel an Erfahrung und Wissen verwendet werden, wenn diese
beaufsichtigt werden oder bezlglich des sicheren Gebrauchs des Geréats unterwiesen wurden und die
damit verbundenen Gefahren verstanden haben. Kinder diirfen nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung
und vom Benutzer ausfiihrbare Wartung diirfen nicht von unbeaufsichtigten Kindern durchgefiihrt
werden.

Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es durch den Hersteller, Vertriebspartner oder dhnlich
qualifiziertes Fachpersonal ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.

Um Gefahren aufgrund einer instabilen Platzierung des Geréats zu vermeiden, muss es gemall den
Anweisungen fixiert werden.

Achten Sie beim Aufstellen des Gerats darauf, dass das Netzkabel nicht eingeklemmt oder beschadigt
wird.

Platzieren Sie keine Steckdosenleisten oder eine mobile Stromversorgung an der Riickseite des Gerats.
Die Luftungsschlitze im Geréat oder in Einbaukonstruktionen dirfen nicht blockiert werden.

Verwenden Sie keine mechanischen Gerate oder andere Mittel, um den Abtauprozess zu beschleunigen,
auBer jene, die vom Hersteller empfohlen werden.

Der Kihlschaltkreis darf nicht beschadigt werden.

Verwenden Sie keine elektrischen Gerate in den Lebensmittelfachern des Gerits, es sei denn, sie
entsprechen dem vom Hersteller empfohlenen Typ.

Lagern Sie keine explosiven Stoffe wie Sprithdosen mit brennbarem Treibmittel im Gerét.

Das Gerat ist flir den Gebrauch im Haushalt und Bereichen wie den folgenden bestimmt:

Kiichen flr Mitarbeiter in Geschaften, Biiros und andere Arbeitsumgebungen;

Bauernhauser, Hotels, Raststatten und andere Wohneinrichtungen (zur Verwendung durch Gaste bzw.
Bewohner);

Friihstlickspensionen;

Gastronomie und dhnliche einzelhandelsfremde Anwendungen.

Kinder zwischen 3 und 8 Jahren diirfen das Gerat be- und entladen.

Um eine Verunreinigung von Getranken zu vermeiden, bitte beachten Sie Folgendes:

Bleibt die Tur fir langere Zeit getffnet, kann die Temperatur in den Lebensmittelfachern des Gerats
signifikant ansteigen.

Reinigen Sie die Flachen mit Lebensmittelkontakt und das zugéngliche Ablaufsystem regelmaRig.
Reinigen Sie die Wasserbehalter, wenn sie 48 Stunden nicht verwendet wurden. Spilen Sie das
Wassersystem, das mit einem Wasseranschluss verbunden ist, wenn es nach 5 Tagen nicht entnommen
wurde.

Wenn das Gerat langere Zeit leer gelassen wird, schalten Sie es aus, tauen Sie es ab, reinigen Sie es und
lassen Sie die Tiir gedffnet, um zu verhindern, dass sich Schimmel im Gerat bildet.

‘Hinweis: Das Gerat enthélt das entflammbare Kaltemittel R600a und das Schaumtreibmittel Cyclopentan.

Vermeiden Sie bei Transport und Gebrauch den Kontakt mit Feuer.

Wenden Sie sich an eine Fachkraft zur Servicierung, wenn das Gerat einen Defekt aufweist. Bringen Sie das Gerat zu lhrer
lokalen Entsorgungsstelle, wenn Sie es nicht mehr bendtigen.

-Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung auf-




Achten Sie bei der Nutzung, Wartung und Entsorgung des Geréats auf das gelbe oder

orangefarbene Symbol, das auf der linken Seite dieses Abschnitts sowie auf der

Rickseite des Gerats (Riickwand oder Kompressor) angegeben ist.

Es ist ein Warnsymbol flr Brandgefahr. Die Kaltemittelleitungen und der Kompressor

enthalten brennbare Materialien.

Achten Sie darauf, dass das Gerat wahrend Nutzung, Wartung und Entsorgung nicht in
die Nahe von Feuerquellen kommt.

BELEUCHTUNG

Dieses Gerat enthalt Leuchtmittel, die nicht vom Benutzer ausgetauscht werden kénnen und nur von einer
qualifizierten Fachkraft ausgetauscht werden dirfen.
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* Das Gerat darf ausschlieRlich als Standgerat verwendet werden. Es sollte nicht in Nischen oder als
Einbaugerat verwendet werden.

* Stellen Sie das Gerat auf einen Boden, der das voll beladene Gerat tragen kann. Um das Gerét in
die Waage zu bringen, passen Sie die Nivellierfiite auf der Gerateunterseite an.

* Halten Sie 10 cm Abstand an allen Seiten des Gerats frei. Dadurch wird ausreichend
Luftzirkulation zur Kiihlung des Kompressors und Kondensators erméglicht.

* Halten Sie das Gerat fern von direkter Sonneneinstrahlung und Warmequellen (Herd, Heizgerit,
Heizkorper usw.). Direkte Sonneneinstrahlung kann die Acryl-Beschichtung beeintrachtigen und
Warmequellen kdnnen den Stromverbrauch des Gerdts erhéhen. Auch extrem niedrige
Umgebungstemperaturen kénnen die Leistungsfahigkeit des Gerats beeintrachtigen.

* Vermeiden Sie es, das Gerat in feuchter Umgebung zu platzieren.

* Stecken Sie den Netzstecker des Gerats in eine ordnungsgemal angeschlossene und geerdete
Einzelsteckdose. Der dritte Leiter (Erdung) des Netzkabels darf unter keinen Umstanden entfernt
oder abgeschnitten werden. Bei Fragen zur Stromversorgung und/ oder Erdung wenden Sie sich
an eine zertifizierte Elektrofachkraft oder autorisierte Servicestelle.

®* Nachdem Sie das Gerat mit einer Steckdose verbunden haben, lassen Sie es 2 bis 3 Stunden

herunterkihlen, bevor Sie es befiillen.



PRODUKTUBERSICHT
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4
1: Oberes Scharnier 4: Prasentationsboden
2: Regalboden 5: Standful

3: Targriff 6: Unteres Scharnier



TECHNISCHE DATEN

MODELL 58600012-01 /JC-53
FASSUNGSVERMOGEN 501
NENNSPANNUNG 220-240 V Wechselstrom, 50 Hz
NENNSTROM 0,6A
ABMESSUNG (mm) 345 x450x 770
NETTOGEWICHT 19,5 kg
KALTEMITTEL R600a (21 g)
BELEUCHTUNG 4 x LED (weil8), 12 V Gleichstrom, max. 1 W
KLIMAKLASSE N
SCHAUMTREIBMITTEL CYCLOPENTAN
ENERGIEVERBRAUCH E16 0,090 kWh /24 h
ENERGIEVERBRAUCH E32 0,568 kWh /24 h
JAHRLICHER ENERGIEVERBRAUCH 120 KWh/a
ENERGIEEFFIZIENZKLASSE G
SCHUTZKLASSE GEGEN ELEKTRISCHEN

Klasse |
SCHLAG




VERWENDUNG DES GERATS

Temperatur einstellen

Tastenfunktionen

@ Entsperrtaste: Driicken Sie die Taste 2 Sekunden lang, um das Gerat zu entsperren.

@ Licht-/Temperaturtaste: Driicken Sie die Taste kurz, um das Licht ein- oder auszuschalten; driicken Sie sie
lang, um zwischen Fahrenheit und Celsius zu wechseln.

@ Plustaste: Zur Temperatureinstellung.

@ Minustaste: Zur Temperatureinstellung.

Automatische Sperre

Wird 20 Sekunden lang keine Taste gedriickt, wird automatisch die Tastensperre aktiviert. Nach der Sperrung
konnen die Plus- und Minustaste nicht bedient werden. Die Entsperrtaste und die Licht-/Temperaturtaste
kénnen normal bedient werden.

Automatisches Lichtausschalten
Wird 10 Minuten lang keine Taste gedriickt, schaltet sich die Leuchte automatisch aus.

Einstellbarer Temperaturbereich
Minimaler Wert: 5 °C/ 41 °F
Maximaler Wert: 18 °C/ 64 °F

Anzeigbarer Temperaturbereich
Temperaturanzeigebereich des Bedienfelds: 0-37 °C / 32—99 °F

Genauigkeit der Anzeige

Bei Celsius: Weicht die Temperatur, die vom Temperaturfiihler gemessen wird, max. £1 °C vom eingestellten
Temperaturwert ab, wird auf dem Display die eingestellte Temperatur angezeigt.

Bei Fahrenheit: Weicht die Temperatur, die vom Temperaturfiihler gemessen wird, max. + 2 °F vom
eingestellten Temperaturwert ab, wird auf dem Display die eingestellte Temperatur angezeigt.

Fehlercodes
LL: Liegt die vom Temperaturfiihler gemessene Temperatur unter 0 °C, leuchtet ,,LL” auf. Die Kiihlung ist
eingestellt.

Wird der Temperaturfiihler kurzgeschlossen oder von der Stromzufuhr getrennt, wird die voreingestellte
Temperatur angezeigt. Der Kompressor lauft dann 15 Minuten lang und schaltet sich fiir 18 Minuten ab.

Liegt die vom Temperaturfiihler gemessene Temperatur Gber 37 °C, wird die voreingestellte Temperatur
angezeigt. Der Kompressor lduft dann 15 Minuten lang und schaltet sich fiir 18 Minuten ab.

Abtaumechanismus
Wird der Kompressor 12 Stunden lang betrieben, schaltet er sich fiir 40 Minuten ab.

Memory-Funktion:
Das Bedienfeld wird nach jeder Unterbrechung wieder mit Strom versorgt und die eingestellte Temperatur
und die Celsius- oder Fahrenheiteinstellung ist dieselbe wir zuvor. Dabei gibt es keine Beschrankung der



Unterbrechungsdauer.

Tipps

* Das Gerat ist ausschlieRlich zur Weinlagerung bestimmt.
* Eseignet sich nicht zum Einfrieren von Lebensmitteln.
* Das Gerat sollte auf 12 °C eingestellt werden.

* Die Regalbdden sind werksseitig so eingesetzt, dass die fir das Gerat verwendete Energie
optimal genutzt wird.

* Die folgende Kombination der Regalbdden sollte verwendet werden, damit die Energie so
effizient wie moglich eingesetzt wird.

ES GIBT FUNF REGALBODEN UND EINEN PRASENTATIONSBODEN.

Erster Regalboden

(e i (I Zweiter Regalboden

Dritter Regalboden
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? = % = | ;‘ Vierter Regalboden

Flinfter Regalboden

=M Prasentationsboden

/
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*  Wenn die Umgebungstemperatur 25 °C betragt und sich keine Flaschen im Gerat befinden,
dauert es ca. 30 Minuten, um die Temperatur im Gerat von 5 °C auf 12 °C zu erhdhen. Bei
gleichen Bedingungen dauert es rund 1 Stunde, um die Temperatur von 12 °C auf 5 °C zu
reduzieren. Je geringer der Temperaturunterschied, desto schneller erfolgt die Anpassung.

* Das Gerat sollte auf 12 °C eingestellt werden. Der Energieverbrauch betragt 0,392 kWh / 24 h.
Ist die eingestellte Temperatur hoher als 12 °C, ist der Energieverbrauch geringer. Ist die
eingestellte Temperatur geringer als 12 °C, ist der Energieverbrauch hoher.

Wird der Kompressor 12 Stunden betrieben, stellt er den Betrieb ein und taut 40 Minuten lang ab.



ALLGEMEINE STORUNGEN

Sollte das Gerat nicht ordnungsgemal? funktionieren, befolgen Sie diese Anweisungen. Sollte die
Stérung so nicht behoben werden kénnen, wenden Sie sich zeitnah an den 6rtlichen Kundendienst.
Achten Sie darauf, Modellname und Artikelnummer genau anzugeben.

Ist das Gerat mit dem Stromnetz verbunden? Ist die ortliche Spannung zu niedrig?
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Prifen Sie, ob der Untergrund eben ist und ob Beriihrt das Gerat einen anderen Gegenstand
das Gerat stabil steht. oder eine Wand?

Die Temperatur wurde
nicht richtig eingestellt.

Bitte stellen Sie eine Die Tur ist nicht Das Gerit ist direkter Die Hitze kann nur
passende Temperatur richtig geschlossen Sonneneinstrahlung unzureichend
ein. oder wird hiufig ausgesetzt oder zu _entweichen.
geoffnet und die nah an einem Ofen Uberprifen Sie, ob
Offnungsdauer ist zu oder einer anderen das Gerdat Uber
lang. Wirmequelle ausreichend Freiraum

aufgestellt. zum Kiihlen verfugt.




SCHALTPLAN

Stecker
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Steuerplatine

Ventil Bedieneinh&t 12V DC 12V
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Uberlast- _"7
schutz

PTC-
Starter |

Display

) _é LED

Kompressor

Ordnungsgemalle Entsorgung des Gerats

Dieses Symbol am Gerat oder auf der Verpackung zeigt an,
dass es nicht im Hausmiill entsorgt werden darf. Es ist zu
einer entsprechenden Abfallsammelstelle zur
Wiederverwertung von elektrischen und elektronischen
Geraten zu bringen. Indem Sie sicherstellen, dass das Gerat
ordnungsgemal entsorgt wird, helfen Sie dabei negative
Auswirkungen auf die Umwelt und menschliche Gesundheit
zu verhindern, zu denen es kommen konnte,

wenn Abfall nicht ordnungsgemal entsorgt wird. Fir
weitere Informationen zur Wiederverwertung des Geréts,
wenden Sie sich an lhre ortliche Gemeinde, die
Hausmiillentsorgungsstelle oder die Filiale, in der Sie das

Gerat erworben haben.
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MNPEON YNOTPEBA HA ypepa NMPOYETETE BCUYKN YKASAHUA 3A BE3SOMACHOCT U YINOTPEBA U TU
CMA3BAWTE.



BAXHU YKASAHUA 3A BESOMNACHOCT

CnasBaliTe Te3M OCHOBHM MEpPKHU 3a 6e3OI'IaCHOCT, 3a

//I'IPE,D,VI‘I PE)‘KAEHVIE/ [a HaMasnTe pUCKa OT NoXKap, TOKOB yaap Uau

HapaHABaHE, MO Bpeme Ha N3N0J1I3BAaHETO Ha ypeada:

Mons, npo4yeTeTe Te3n MHCTPYKUUN 3a eKCnaoaTalma npeaun yr|0Tpe6a, 3a Aa MOXKETe Oa un3ssieyete
MaKCMMaJiHa nojsi3a OT ypeada.

NPEAYNPEXOEHUE:

1)

2)
3)

4)
5)

6)
7)
8)
9)
10)

11)

12)
13)

14)
15)

16)
17)

QIP
To3u ypepn oTroBapa Ha U3UCKBAHMATA Ha fepmaHcKkua KogeKe 3a XxpaHUTenHuTe NpoayKTH,
npeameTuTe 3a BCEKMAHEBHaA ynoTpeba u XxpaHuTe 3a *KMBOTHU LFGB.

ﬁTO?)I/I yYpea MOXKE Jia C€ M3I10JI3Ba CaMO Ha 3aKpHUTO.

Tos3u ypen He 6MBa fAa ce U3MOA3Ba OT IMLA (BKAOUYUTENHO AeLa) ¢ HamaneHn GU3UYECKU, CETUBHU UK
YMCTBEHM CMOCOBHOCTM MM C /IMMNCA HAa ONWUT M MO3HaHMA, OCBEH aKO He ca No4 Hag30p UAKn He ca bunu
MHCTPYKTMPaHN OTHOCHO 6e3onacHaTta ynoTtpeba Ha ypeaa oT /iMLe, OTFOBOPHO 3a 6e30nacHoCTTa UM.
[JeuaTta Tpabea Aa ce HaboAaBaT, 3a Aa Ce rapaHTUPa, Ye He CU UrpanT ¢ ypeaa.

YpeabT MmoKe 4a ce M3N0A3Ba OT Aela Hag 8 roAnHU 1 anua ¢ HamaneHu GU3NYECKU, CETUBHU UK
YMCTBEHM CMOCOBHOCTU UM C JIUMNCA Ha ONUT M MO3HaHWs, aKo Te ca Noj, HaA30p Uau ca bunm
WHCTPYKTUPaHU OTHOCHO H6e3onacHaTa ynoTpeba Ha ypesa v ca pa3bpanu cBbp3aHUTE C TOBA OMACHOCTMU.
[Jeua He TpAbBa Aa cu UrpasT ¢ ypeaa. MoyncTsaHeTo U NOALPBIKKATA OT CTPaHa Ha NoTpebutens He
TpabBa fa ce M3BLPLIBAT OT Aeua 6e3 Hag3op.

AKo 3axpaHBawWmAT Kaben e noBpeaeH, Toi Tpabea A4a ce CMEeHU OT NPOU3BOAMUTENA, ANCTPUBYTOPA UK OT
cneumanmsnpaH nepcoHan c NogobHa Keanmoukauma, 3a aa ce nsberHat onacHoOCTU.

3a ga ce usberHat onacHOCTM Nopaam HecTabuaHO NocTaBaHe Ha ypeaa, TpAbBa ga ro duKcupare
CbobpasHO MHCTPYKUUHUTE.

KoraTo nocrassTe ypesa, BHUMAaBaiTe Aa He NpewwunuTe AN NoBpeanTe 3axXpaHBaLLmsa Kaben.

He nocTaBaiTe pasknoHUTENIM UM MOBUIHO eNEKTPUYECKO 3axpaHBaHe Ha rbpba Ha ypesaa.
BeHTUMIALMOHHWTE NpOoLLeNy B CAMUA Ypes, Ui B KOHCTPYKLMU 3a BrpaxkaaHe B Hero He 6uBa ga ce
6n10KuMpar.

He n3nonsBaiite mexaHU4YHWN ypeam UAu Apyru cpeacTea, 3a Aa YCKOpuMTe Npoueca Ha pasmpasaBaHe,
OCBEH Te3u, KOMUTO ce NpenopbYBaT OT NPOU3BOAUTENS.

OxnagutenHata Bepura He TpsbBa ga 6bae nospeseHa.

He n3non3BaiitTe efekTpoypean B OTAENEHNATA 33 XPaHUTEIHU NPOAYKTU Ha ypesa, OCBEH aKo Te He
OTroBapAT HA NPENopPbYAHNA OT MPOU3BOAUTENS TUI.

He cbxpaHsBaiiTe eKCNI03MBHU BELLECTBA KAaTo cnpei-haakoHM Cbe 3anasMmmn NponeaHTi B ypeaa.
YpeabT e npegHa3HadyeH 3a ynotpeba B 4OMaKMHCTBOTO M Ha MeCTa KaTo:

KYXHM 33 CNY}KUTEM B MarasuHu, oducy v gpyrvu paboTHu cpeau;

bepmu, xoTenun, MecTa 3a NapKMpaHe U APYrM MecTa 33 HacTaHABaHe (3a Noa3BaHe OT rOCTU UK
obutatenu);

NaHCMOHM CbC 3aKYCKa;

racTPoOHOMMA M NOA06HM HECBbP3aHM C TbProBMUATa Ha APEBHO NPUAOKEHUA.

Ha peua Ha Bb3pacT mexay 3 1 8 roanHu e N03BOJIEHO 1@ MbJHAT U U3Npa3BaT ypeaa.

3a pa ce nsberHe 3ambpcsABaHe Ha HANWUTKKW, MONA UMaTe NpeaBus CleaHoTo:

AKo BpaTaTa OCTaHe OTBOpPEeHa No-AbJIro Bpeme, TemnepaTtyparta B OTAENEHUATA 338 XPAaHUTENHM NMPOAYKTH
Ha ypeZia MoXe Ja ce yBeANYU 3HAUYUTESTHO.

MoumncTealiTe PeAOBHO NOBbPXHOCTUTE, KOMTO MMAT KOHTAKT C XPaHWUTE/IHM NPOAYKTU M AOCTbMNHATA
CUCTEeMa 33 OTTUYaHe.

MoumncTealiTe BOAHUTE KOHTEMHEPK, aKo He ca buan nonssaHu 48 yaca. NMpomuBsaiiTe BogHaTa CUCTEMA,
CBbP3aHa KbM BOAONPOBOAHUA KPaH, ako He e buna cBassHa B NPOAb/XKEHUE Ha 5 AHM.

AKo LWe ocTasaTe ypeaa no-AbAro Bpeme npaseH ro M3K/ouyeTte, pasmpasere, NoymcTeTe u ocTaseTe BpaTa
OTBOPEHa, 3a Aa NpeaoTBpaTUTe 06Pa3yBaHETO HA MyXbJl.

-3abenerkka: YpeabT cbAbpiKa 3ananmmus xnaanieH areHt R600a 1 pasneHBawma areHT LMKAOMNEHTaH.

Mpw TpaHcnopTMpaHe 1 ynotTpeba n3bsarealiTe KOHTaKTa C OrbH.

AKo ypeabT ma gedeKT, obbpHeTe ce KbM CreLmanmcT 3a CepBM3HO 00cyKBaHe. 3aHeceTe ypeaa B MECTHMA MYHKT 3a
N3XBbPSIHE, KOraTo BeYe He Ce Hy)KAaeTe OT Hero.

-3anaseTe Te3n MHCTPYKL MM 32 eKcnaoaTtauma-




Korato n3nonsearte, noaabprKate U U3xsbpaaTe ypeaa, 06bpHeTe BHUMaHUE Ha
BATUA UM OPAHIKEBMA Ha LBAT CUMBO/, MOCOYEH B /1ABATa YacT HA TO3W paszgen,
KaKToO M Ha rbpba Ha ypesa (3a4HMA NaHen UM KoMmnpecopa).

ToBa e npeaynpeanTeneH CUMBOA 33 ONACHOCT OT Noxap. MNpoBoauTe 3a xnaauneH
areHT ¥ KOMMPECoPbT CbABPKAT 3aNaMMU MaTepUanu.

YBepeTe ce, 4e No Bpeme Ha U3N0A3BaHETO, NOALPDBIKKATA U U3XBBPASHETO MY

ypeagnsTt € Aaney oT U3STOYHNUUN Ha OIbH.

OCBET/IEHUE

To3n ypea cbabpKa KPYLLIKKW, KOUTO HE MOraT A4a Ce CMEeHAT OT NoTpebuTens, a camo oT KBaanduumpaH
cneumanncr.

CrNOBABAHE

YpenbT TpaAbBa Aa ce N0A3Ba CamMo KaTo cBO6oAHO cToALL,. ToM He TpA6Ba Aa ce N3M0A3Ba B HULWN
WU KaTo ypen 3a BrpaxaaHe.

MocTtaBeTe ypeaa BbpXy Nog, KOUTO MOXKe [a U3AbPMKN TErNOTO HAa HAMB/IHO HAaTOBapeHus ypea,
3a ga HMBenupare ypeaa, perympante HUBeAMpaLLMTe KpayeTa OT A0/IHATA CTpaHa Ha ypeaa.
MNopabprkanTe npa3Ho pasctosHMe oT 10 cm OT BCUYKM CTPaHM Ha ypeaa. ToBa Lie ocurypm
O0CTaTbyHA UMPKYNaLMA Ha Bb34yXa 32 OXNaXKA4aHe Ha KoOMNpecopa U KoHAeH3aTopa.

[pbTe ypena faned oT NpsAKa CAbHYEBa CBET/IMHA U U3TOYHULM HA TOMIMHA (rOTBApCKa NeyKa,
OTONNUTENEH ypes, PaamaTop U T. H.). MNpsaKaTa cbHYEBA CBET/IMHA MOXe Aa NoBausAe
OTpULLATENHO HA aKPUHOTO NOKPUTUE, @ USTOYHULIUTE HA TONJIMHA MOraT Aa yBenm4yaT
KOHCYMaUUATa Ha eHepruna Ha ypeaa. MI3KAKUYnTeNHO HUCKUTe TemnepaTypu Ha OKOHAaTa cpesa
CbLLLO MOraT A4a NOBAUAAT OTpULLATENIHO Ha paboTaTa Ha ypeaa.

N3barsainTe Aa NnoctaBAaTe ypeaa BbB BIaXKHa cpeaa.

BkntouveTe wencena Ha ypeaa B NpPaBUJIHO CBbP3aH M 3a3eMeH eAUHUYEH KOHTaKT. TpeTunar
NPOBOAHUK (3a3emaABaHe) Ha 3axpaHBalLma Kaben He TpAbBa 4a ce OTCTPaHABA UM NPEKbCBA NpU
HWKaKBM 06CTOATENCTBA. AKO MMaTe HAKAKBU BbMPOCU OTHOCHO e/1eKTPO3axpaHBaHETO n/uam
333eMABaHeTO, KOHCYNTUPaKTe ce CbC cepTUPULMPAH ENIeKTPOTEXHMK NN OTOPU3MPAH CepBU3EH
LEeHTBLP.

Cnep cBbp3BaHe Ha ypena KbM eNleKTpUYeCKMA KOHTAKT, OCTaBeTe ro Aa oxnaxaa 3a 2 ao 3 yaca,

npeauy Aa ro HanbaHUTE.



NPEFNEAO HA NMPOAYKTA
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4
1: FfopHa naHTa 4: PadT 3a npe3eHTaumn
2: Pagt 5: OnopeH Kpak

3: lpbXKKa Ha BpaTaTa 6: [lonHa naHTa



TEXHUYECKUN OAHHU

MOZEN

58600012-01 /JC-53

BMECTUMOCT
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HOMWHA/THO HANPEXREHWNE

220-240 V npomeHnus TOK, 50 Hz

HOMWHANEH TOK 0,6 A

PASMEPU (MM) 345x450x 770

HETHO TEMNO 19,5 kr

XNAOUNEH ATEHT R600a (21 )

OCBET/TIEHUE 4 x LED (6an0), 6an uBAT Ha CBETAMHATA,

12 V noctoAaHeH TOK, makc. 1 W

RAMMATHUYEH KNTAC

N

PA3MEHBALL, ATEHT

LUMRNOMEHTAH

MOTPEB/IEHVE HA EHEPTUA E16

0,090kWh/24 y

MOTPEB/IEHNE HA EHEPTNA E32

0,568 kWh/24 4R

roamwHO NOTPEB/IEHUE HA
EHEPTUA

120 KWh/a

KNAC HA EHEPTMWHA E®EKTMBHOCT

G

K/IAC HA 3ALLIMTA CPELLY TOKOB
YIAP

Knac |




M3MON3BAHE HA YPEAA

HacTpoika Ha TemnepaTypaTa

DYHKUUM Ha ByTOHUTE

y y

@ ByToH 3a oTK/touBaHe: HaTncHeTe ByToHa 3a 2 CEKYHAM, 3a Aa OTKAYnUTE ypeaa.

@ ByToH 3a cBeT/iMHa/TemnepaTtypa: HatucHeTe 6yToHa 3a KpaTKo, 33 Aa BKAKOYUTE WAWU UBKIOUMTE
CBET/INHATA; HaTUCHETE o NPOABLAKUTENHO, 32 A3 NPeBKAUYNTE Mexay PapeHxanT u Llensui.

@ ByToH "nntoc": 3a HacTpoMBaHe Ha TemnepaTyparTa.

@ ByToH "MuHyC": 3a HacTpoMBaHe Ha TemnepaTypara.

ABTOMAaTMYHO 3aK/lo4BaHe

AKo B npoabakeHue Ha 20 CeKyHAM He ce HaTUCHe BYTOH, aBTOMaTUYHO Ce aKTMBMpPa 6I0KMPOBKaA Ha
6yToHuTe. Cnepn 3akntouBaHeTo 6yToHuTe "natoc” 1 "muHyc" He moraT aa ce u3nonsear. byToHbT 33
OTK/IOYBaHe 1 BYTOHBLT 3a CBET/IMHA/TeMnepaTypa moraT A4a ce ynpasasasaT HOPMasHO.

ABTOMATUYHO MU3KNOYBAHE HA OCBET/IEHMETO
AKO B npoavsiXXeHune Ha 10 MWUHYTU HE CE HAaTUCHe 6YTOH, CBET/INHATaA Ce U3K/Z1II04YBaA aBTOMATUYHO.

Perynnpyem tTemnepatypeH gnanasoH
MwuHUManHa croiHocTt: 5 °C/ 41 °F
MaKcMmasHa ctomHoct: 18 °C / 64 °F

Moka3saH TemnepaTypeH AnManasoH
[vnanasoH Ha noKka3BaHe Ha TemnepaTypaTta Ha KOHTpoiHWA naHen: 0-37 °C /3299 °F

TOYHOCT Ha NOKa3BaHeTo

3a Lensunit: AKo TemnepaTypaTa, U3MepeHa oT TemnepaTypHMA CEH30p, Ce OTKAOHABA ¢ Makcumym =1 °C ot
HacTpoeHaTa CTOMHOCT Ha TemnepaTypaTa, Ha AWUCNJIesa ce NOKa3Ba HaCcTpoeHaTa TemnepaTypa.

3a ®apeHxanT: AKo TemnepaTypaTta, M3MepeHa OT TEMNEPATypPHMA CEH30P, Ce OTK/IOHABA C MaKcumym + 2 °F
OT HacTpoeHaTa CTOMHOCT Ha TeMmnepaTypaTa, Ha AMCNJ/eAa ce NOKa3Ba HacTpoeHaTa TemnepaTypa.

KogoBe 3a rpeLukm
LL: AKo TemnepaTypaTta, U3MepeHa oT TemnepaTypHua ceHsop, e nog 0 °C, ceeTtsa "LL". OxnaxagaHeTo cnumpa.

AKO TemnepaTypHUAT CEH30P € CBbP3aH HAKbCO UM € U3KIOYEH OT efIeKTpPOo3axpaHBaHETO, Ha Aucnien ce
nokasBa NpeaBapuTeIHO HacTpoeHaTa TemnepaTypa. ToraBa KOMNPeCcopsbT PaboTh B Npoab/KEeHUE Ha 15
MMUHYTU U Ce U3KIOYBA 33 18 MUHYTU.

AKO TemnepaTypaTa, U3MepeHa OT TemnepaTypHuA ceH3op, e Hag 37 °C, Ha Ancnsiea ce NoKasea
npefBapuTe/IHO HAacTpoeHaTa TemnepaTypa. ToraBa KOMNPecopbT PaboTh B NPoAb/KEHUE HA 15 MUHYTU K
ce U3K4YBa 33 18 MUHYTU.

MexaHu3bm 3a pasampasaBaHe
AKo KomnpecopsbT paboTu B npoabirkeHMe Ha 12 yaca, Tol ce M3KatouBa 3a 40 MUHYTW.

3anomHAwWwa GyHKUMA:
Cnep, BCAKO NpeKbCBaHE KOHTPOJIHMAT NaHen ce 3axpaHBa C TOK OTHOBO M HAaCTpoeHaTa Temnepartypa u



HaCTpOf/‘IKaTa OTHOCHO Ll,enamﬁ nnn (DapeHxai/'lT Ca CblnTe Kato npegn. |_|pl/1 TOBa HAMa 3Ha4eHune, KOJIKO
AbAro e 6uno NPEKBbCBAHETO.

CbBetun

*  YpeabT e npeAHa3HayYeH camo 3a CbXpaHeHue Ha BUHO.

* ToW He e noaxoaAL, 3a 3aMpa3fABaHe Ha XpaHa.

*  YpepnbT TpsbBa Aa ce HacTpou Ha 12 °C.

* PadroseTe ca pabpnyHO NOCTaBEHM TaKa, Ye Aa OCUIYPABAT ONTUMA/IHO M3MNON3BAHE Ha
KOHCYMUpaHaTa oT ypeaa eHeprus.

* CnepHata KOMBUHALMA OT padTOBE OCUTYPABA Bb3MOXKHO Hali-ePpeKTUBHO M3N0A3BaHE Ha
eHepruaTa.

UMA MNET PA®TA U EANH PA®T 3A NPE3EHTALNA.
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* AKo TemnepaTypaTa Ha oKo/iHaTa cpeaa e 25 °C 1 B ypeda Hama 6yTUAKKM, NOBULLIABAHETO Ha
Temnepartypata B ypega ot 5 °C go 12 °C otHema oko/10 30 MUHYTW. MpK CbLMTE YCA0BUA
HamanaABaHeTo Ha TemnepartypaTta ot 12 °C go 5 °C otHema okono 1 yac. Konkoto no-manka e
TemnepaTypHaTa pas/iMKa, TosIKoBa No-6bp30 cTaBa npucnocobaBaHeTo.

*  VYpeabT TpabBa Aa ce HacTpou Ha 12 °C. KoHcymaumaTta Ha eHeprua e 0,392 kWh/24 u. Ako
HacTpoeHaTa TemnepaTypa e No-BUCOoKa OT 12 °C, KOHCyMaLMATa HA eHeprua e No-HUCKa. AKo
HacTpoeHaTa TemnepaTypa e No-HMcKa oT 12 °C, KOHCyMaumATa Ha eHeprua e No-BMCOKa.

Ako KoMmnpecopbT paboTn B npoabaxKeHWe Ha 12 yaca, Ton cnupa ga pabotn n ce pasampasnAsa B

npoabaxKeHne Ha 40 MUHYTH.



ObLHN HEU3MNMPABHOCTU

AKO ypeabT He paboTu NpaBUIHO, cnesBaliTe Te3n MHCTPYKLMU. AKO HEM3MNPABHOCTTA He MOXKe Aa
6bae OTCTpaHeHa No TO3M HAYMH, CBbPIKETE Ce C MECTHUA CePBM3EH LEHTbP Bb3MOXKHO Hal-CKOPO.
He 3abpassaiiTe Aa NOCOYMTE TOYHO MMETO Ha MOLENA M HOMEPA Ha apTUKyAa.

YpeabT cBbP3aH /1M € KbM eNeKkTpruyecKaTta

[a He 61 MeCTHOTO HanpeXXeHue Aa e TBbpAe
mpexa?

HUCKO?
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MpoBepeTe Aann NOBbPXHOCTTA NoA ypeaa e

YpeabT gonunpa nuv ce 4o Apyr npeameT Uam Ao
paBHa 1 A4anun Tol CTom CTabuaHo.

CcTeHa?
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Temnepartypata He e )

HaCTpO€eHa NpPaBuUIHO.

Mo, HacTpoiiTe BparaTa He e YpeabT e u3noxKeH Ha  TonAMHaTa He MoXKe Aa
NOAXOAALLA 3aTBOPEHa NPaBMJIHO npsKa chbHYeBa ce OoTAeNnA B A0CTaTbyHa
Temneparypa. WK Ce OTBapPA YECTo U CBET/IMHA UK € cteneH. MposepeTe
BPEMETO 3a oTBapsiHe NnocTaBeH TBbpAE [anv ypeasT pasnonara
e TBbpAE AbArO. 61130 00 dypHa MAM € AOCTAaTbYHO cBO6OAHO
APYr U3TOYHUK HA MPOCTPAHCTBO 3a

TOMNNUNHa. OoXNnaxaaHe.




ENEKTPUHECKA CXEMA
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Komnpecop

MpaBuaHO N3XBbLPAAHE HA ypeaa

To3u cMMBOA BbPXY Ypeaa UaM onakoBKaTa NOKa3Ba, ye
TOM He 6uBa Aa ce M3XBbPAA B bUToBMUTE OTNAAbLMW. ToM
TpAbBa Aa ce 3aHece 40 CbOTBETEH CbOMpaTeneH NyHKT 3a
NMOBTOPHO M3MNON3BaHE Ha CTapW eNEeKTPUYECKU U
€/1eKTPOHHM ypeamn. KaTo ce norpmKnte 3a NpaBUAHOTO
M3XBbP/IAHE Ha ypeaa nomaraTe 3a HaMansABaHe Ha
OTPULLATENHOTO BAUAHWE BbPXY OKOJIHATa cpesa m

4YOBELWKOTO 34paBe, KOETO €BEHTYA/IHO 6un HacCcTbnnniO,

_ dKO OTNaabLUUTE HE C€ USXBBPIAT NPaBUIHO. 3a noseye

MHPOpPMaALMA OTHOCHO NOBTOPHOTO M3MOA3BaHE HA ypeaa
ce obbpHeTe KbM BawaTa obwmHa, cmeTUeTo 3a buTosm

oTnagvun Uanm marasnHa, ot KOMWTO CcTe 3akynunaun ypeaa.
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Cave a vin a compresseur

Mode d'emploi
MODELE : 58600012-01 / JC-53

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer Strasse 59, 97084 Wirzburg

emsgre T CELatH

VEUILLEZ LIRE TOUTES LES CONSIGNES D'UTILISATION ET DE SECURITE AVANT L'UTILISATION DU
PRODUIT ET LES RESPECTER.



CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

Pour réduire le risque d'incendie, de choc électrique

/AVERTISSEMENT/ ou de blessure pendant I'utilisation de I'appareil,

respectez ces mesures de sécurité fondamentales :

Veuillez lire ce mode d'emploi avant |'utilisation afin de pouvoir tirer le meilleur parti de I'appareil.

AVERTISSEMENT :

7)
8)
9)
10)
11)

12)
13)

14)

15)

I
QHCet appareil réond aux exigences du LFGB.

Utilisez le produit exclusivement al'int&ieur.
Cet appareil ne doit pas étre utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites ou qui manquent d'expérience et de connaissances, a
moins qu'elles ne soient surveillées ou qu'une personne responsable de leur sécurité ne leur ait expliqué
comment utiliser I'appareil en toute sécurité.
Surveillez les enfants afin qu'ils ne jouent pas avec I'appareil.
Cet appareil peut étre utilisé par des enfants a partir de huit ans ou par des personnes présentant des
déficiences physiques, sensorielles ou mentales, ou manquant d'expérience et de connaissances, s'ils sont
surveillés ou ont regu les instructions pour une utilisation s(ire de I'appareil et qu'ils ont compris les
risques encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Ne laissez pas effectuer le nettoyage et
I'entretien réalisable par |'utilisateur par des enfants non surveillés.
Si le cable d'alimentation est endommagsé, il doit étre remplacé par le fabricant, le distributeur ou un
professionnel de qualification similaire afin d'éviter tout danger.
Pour éviter des dangers dus a un placement instable de I'appareil, il doit étre fixé selon les instructions.
Quand vous montez I'appareil, veillez a ne pas coincer ou endommager le cable d'alimentation.
Ne placez pas de bloc multiprise ou d'alimentation électrique mobile a l'arriere de 'appareil.
Les fentes d'aération dans I'appareil ou des constructions encastrées ne doivent pas étre couvertes ou
bloquées.
N'utilisez pas d'appareils mécaniques ou d'autres moyens pour accélérer le processus de décongélation,
sauf ceux recommandés par le fabricant.
Le circuit de refroidissement ne doit pas étre endommagé.
N'utilisez pas d'appareils électriques dans les compartiments alimentaires, sauf ceux recommandés par le
fabricant.
Ne stockez pas de matériaux explosifs comme des aérosols avec des gaz propulseurs inflammables dans
I'appareil.
L'appareil est destiné a une utilisation domestique et dans des domaines tels que ceux mentionnés ci-
dessous :
cuisines pour employés de magasins, bureaux et autres lieux de travail ;
fermes, hotels, aires de stationnement et autres installations résidentielles (utilisation par des clients ou
des résidents) ;
chambres d'hétes ;
restauration et utilisations autres que le commerce de détail.
Les enfants de trois a huit ans peuvent charger et décharger I'appareil.
Pour éviter la contamination des boissons, veuillez noter les points suivants :
si la porte reste ouverte pendant une période prolongée, la température dans les compartiments
alimentaires du réfrigérateur peut augmenter de maniére significative.
nettoyez régulierement les surfaces en contact avec des aliments et le systeme d'écoulement accessible.
nettoyez les récipients d'eau s'ils n'ont pas été utilisés pendant 48 heures. rincez le systeme d'eau
connecté a un raccordement d'eau s'il n'a pas été retiré apres cinq jours.
si l'appareil reste vide pour une période prolongée, éteignez-le, décongelez-le, nettoyez-le et laissez la
porte ouverte pour éviter la formation de moisissures dans |'appareil.

Remarque : I'appareil contient le frigorigéne inflammable R600a et I'agent moussant cyclopentane.

Evitez tout contact avec du feu lors du transport et de I'utilisation.

Adressez-vous a un spécialiste pour le service aprés-vente si I'appareil présente un défaut. Apportez |'appareil a votre
centre de recyclage local lorsque vous n'en avez plus besoin.

- Conservez ce mode d'emploi-




Lors de l'utilisation, de I'entretien et de la mise au rebut de I'appareil, faites attention
au symbole jaune ou orange appliqué sur le c6té gauche de cette section et a I'arriere
de l'appareil (panneau arriére ou compresseur).

Il s'agit d'un symbole d'avertissement pour un risque d'incendie. Les conduites de
frigorigene et le compresseur contiennent des matériaux inflammables.

Veillez a ce que l'appareil soit éloigné de toute source de feu pendant son utilisation,

son entretien et sa mise au rebut.

ECLAIRAGE

Cet appareil contient des sources lumineuses qui ne peuvent pas étre remplacées par |'utilisateur, mais
uniguement par un professionnel qualifié

) 22w

INSTALLATION

L'appareil doit étre utilisé exclusivement comme appareil autonome. Il ne doit pas étre utilisé
dans une niche ou comme appareil encastré.

Placez I'appareil sur un sol capable de supporter I'appareil entierement chargé. Pour équilibrer
I'appareil, ajustez les pieds de mise a niveau situés sur la partie inférieure de I'appareil.

Laissez un espace de 10 cm de tous les c6tés de 'appareil. Cela permet une circulation d'air
suffisante pour refroidir le compresseur et le condenseur.

Tenez I'appareil a I'écart des rayons directs du soleil et des sources de chaleur (cuisiniere, appareil
de chauffage, radiateur, etc.). La lumiere directe du soleil peut altérer le revétement acrylique et
les sources de chaleur peuvent augmenter la consommation électrique de I'appareil. Des
températures ambiantes extrémement basses peuvent également nuire aux performances de
I'appareil.

Evitez de placer I'appareil dans un environnement humide.

Branchez la fiche d'alimentation de 'appareil dans une prise individuelle correctement raccordée
et mise a la terre. Le troisieme conducteur (mise a la terre) du cable d'alimentation ne doit en
aucun cas étre retiré ou coupé. Pour toute question concernant I'alimentation électrique et/ou la
mise a la terre, adressez-vous a un électricien certifié ou a un centre de service agréé.

Apres avoir branché I'appareil sur une prise électrique, laissez-le refroidir pendant 2 a 3 heures

avant de le remplir.



APERCU DU PRODUIT

2

4
1: Charniere supérieure 4 : Tablette de présentation
2 : Tablette d'étagere 5 : Pied de support

3 : Poignée de porte 6 : Charniere inférieure



DONNEES TECHNIQUES

MODELE

58600012-01 /JC-53

CAPACITE NETTE

50|

TENSION NOMINALE

220-240 V courant alternatif, 50 Hz

COURANT NOMINAL 0,6 A
DIMENSIONS (mm) 345x450x 770
POIDS NET 19,5 kg

FLUIDE FRIGORIGENE

R600a (21 g)

ECLAIRAGE 4 x LED (blanc), 12 V courant continu, max.
1W

CLASSE CLIMATIQUE Non

AGENT MOUSSANT CYCLOPENTANE

CONSOMMATION D'ENERGIE E16

0,090 KWh /24 h

CONSOMMATION D'ENERGIE E32

0,568 KWh /24 h

CONSOMMATION D'ENERGIE

120 KWh/a
ANNUELLE
CLASSE D'EFFICACITE ENERGETIQUE G
CLASSE DE PROTECTION CONTRE LES

classe |

CHOCS ELECTRIQUES




UTILISATION DE L'APPAREIL

Régler la température

Fonctions des touches

@ Touche de déverrouillage : appuyez sur cette touche pendant 2 secondes pour déverrouiller I'appareil.

@ Touche lumiére/température : Appuyez brievement sur la touche pour allumer ou éteindre la lumiére ;
appuyez longuement pour passer des degrés Fahrenheit aux degrés Celsius.

@ Touche plus : pour le réglage de la température.

@ Touche moins : pour le réglage de la température.

Verrouillage automatique

Le verrouillage des touches s’active automatiquement aprés 20 secondes d’inactivité. Aprés le verrouillage,
les touches plus et moins ne peuvent pas étre utilisées. La touche de déverrouillage et la touche
lumiére/température peuvent étre utilisés normalement.

Extinction automatique de la lumiere
Si aucune touche n'est actionnée pendant 10 minutes, I'éclairage s'éteint automatiquement.

Plage de température réglable
Valeur maximale : 5 °C/ 41 °F
Valeur maximale : 18 °C/ 64 °F

Plage de température affichable
Plage d'affichage de la température du panneau de commande : 0-37 °C / 32-99 °F

Précision de I'affichage

En Celsius : si la température mesurée par la sonde de température s'écarte de +1 °C max. de la valeur de
température réglée, I'écran affiche la température réglée.

En Fahrenheit : si la température mesurée par la sonde de température s'écarte de +2 F max. de la valeur de
température réglée, I'écran affiche la température réglée.

Codes d'erreur
LL : si la température mesurée par la sonde de température est inférieure a 0 °C, « LL » s'allume. Le
refroidissement est réglé.

Si la sonde de température est court-circuitée ou déconnectée de |'alimentation électrique, la température
préréglée s'affiche. Le compresseur fonctionne alors pendant 15 minutes et s'arréte pendant 18 minutes.

Si la température mesurée par la sonde de température est supérieure a 37 °C, la température préréglée
s'affiche. Le compresseur fonctionne alors pendant 15 minutes et s'arréte pendant 18 minutes.

Mécanisme de dégivrage
Apres 12 heures de fonctionnement, le compresseur s’éteint automatiquement pendant 40 minutes

Fonction mémoire :
Le panneau de commande est réalimenté apres chaque interruption et la température réglée et le réglage en
degrés Celsius ou Fahrenheit sont les mémes qu'auparavant. Il n'y a pas de limite a la durée de l'interruption.



Conseils

* L'appareil est destiné exclusivement au stockage du vin.
* Il n'est pas adapté a la congélation de denrées alimentaires.
* L'appareil devrait étre réglé sur 12 °C.

* Les tablettes d'étageres sont placées par défaut de maniére a optimiser I'énergie consommée
pour l'appareil.

* La combinaison de tablettes d'étagére suivante devrait étre utilisée pour que I'énergie puisse
étre utilisée de la maniere la plus efficace.

ILYACINQ TABLETTES D'ETAGERE ET UNE TABLETTE DE PRESENTATION.

T Premiére tablette

etk sayiil 1] Deuxiéme tablette

Troisieme tablette

e

2 el R . ‘
} =i Sl | !‘ Quatrieme tablette

Cinquiéme tablette

===l Tablette de

/
7

* Silatempérature ambiante est de 25 °C et qu'il n'y a pas de bouteilles dans I'appareil, il faut
environ 30 minutes pour faire passer la température dans I'appareil de 5 °C a 12 °C. Dans les
mémes conditions, il faut environ 1 heure pour faire passer la température de 12 °Ca 5 °C. Plus
la différence de température est faible, plus I'adaptation est rapide.

* |'appareil devrait étre réglé sur 12 °C. La consommation d’énergie est de 0,392 kWh sur 24
heures. Si la température réglée est supérieure a 12 °C, la consommation est diminue. Si la
température réglée est inférieure a 12 °C, la consommation d'énergie est plus élevée.

Si le compresseur est exploité pendant 12 heures, il s'arréte et dégivre pendant 40 minutes.



DYSFONCTIONNEMENTS GENERAUX

Si I'appareil ne fonctionne pas correctement, suivez ces instructions. Si le probleme ne peut pas étre
résolu, contactez rapidement le service clientele local. Veillez a indiquer précisément le nom du
modeéle et le numéro d'article.

L'appareil est-il branché sur le secteur ? La tension locale est-elle trop faible ?

¥

i

jcak\ {’% s 7

N~

Vérifiez que le sol est plat et que I'appareil est | '3ppareil touche-t-il un autre objet ou un mur ?
stable.

La température n'a pas )

été réglée

. ! . ,
correctement. Veuillez La porte n'est pas L'appareil est exposé La challe,urhne peut pas
régler une température ~ correctement fermée 3 |a lumiére directe - > echapper "
appropriée. ous'ouvre du soleil ou est place  suffisamment. Vérifiez

fréquemmentetla  trop pres d'un four ou si I'appareil dispose de
durée d'ouverture est  d'une autre source de  Suffisamment d'espace

trop longue. chaleur. Ilbr.e.pour le
refroidissement.




SCHEMA ELECTRIQUE
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Démarri
: z
) | Ecran
! LED
Compresseur

Mise au rebut conforme de lI'appareil

Ce symbole sur I'appareil ou I'emballage indique qu'il ne
doit pas étre jeté avec les déchets ménagers. Il doit étre
apporté a un point de collecte de déchets adéquat pour le
recyclage d'appareils électriques et électroniques. En
veillant a ce que I'appareil soit correctement mis au rebut,
vous contribuez a prévenir les effets négatifs sur
I'environnement et la santé humaine qui pourraient se
produire

en cas de mise au rebut non conforme des déchets. Pour
plus d'informations concernant le recyclage de |'appareil,
veuillez contacter votre municipalité, le point d'élimination
des déchets ménagers ou la filiale ou vous avez acheté

I'appareil.




ATRNCO

HR

Kompresorski hladnjak za vino

Uputa za koristenje
MODEL: 58600012-01 / JC-53

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59, 97084 Wiirzburg

o A I
Njemacka E C €
info@xxxlutz.at A. A
PRIJE UPORABE PROIZVODA PROCITAJTE | PRIDRZAVAIJTE SE SVIH SIGURNOSNIH | UPUTA ZA
KORISTENJE.



VAZNE SIGURNOSNE NAPOMENE

PridrZavajte se osnovnih sigurnosnih napomena kako

/U POZORENJE/ biste smanijili rizik od pozara, strujnog udara ili

ozljede tijekom uporabe uredaja.

Prije uporabe procitajte ovu uputu za koriStenje kako biste optimalno mogli koristiti uredaj.

UPOZORENIJE:

11)

Il
QHOvaj uredaj ispunjava zahtjeve Zakonika o hrani, proizvodima $iroke potrosnje i
hrani za zivotinje (LFGB).

ﬁOvaj je uredaj namijenjen iskljucivo za unutarnju uporabu.

Osobe (uklj. djecu) sa smanjenim tjelesnim, senzori¢kim ili mentalnim sposobnostima ili bez iskustva ili
znanja potrebnog za rukovanje smiju koristiti ovaj uredaj samo ako su pod nadzorom ili su dobile upute za
sigurno koristenje uredaja.

Djecu treba nadzirati kako biste osigurali da se ne igraju s uredajem.

Djeca od 8 godina i osobe sa smanjenim tjelesnim, senzorickim ili mentalnim sposobnostima ili bez
iskustva ili znanja potrebnog za rukovanje smiju koristiti ovaj uredaj samo, ako su pod nadzorom ili su
dobile upute za sigurno koristenje uredaja. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti i
odrzavati ovaj uredaj, ako nisu pod nadzorom odrasle osobe.

Ako je kabel oste¢en, zamjenu treba izvrsiti proizvodac, distributer ili slicno kvalificirana osoba kako bi se
izbjegle opasnosti.

Uredaj treba fiksirati sukladno uputama kako bi se izbjegle opasnosti uslijed nestabilnog postavljanja.

Pri postavljanju uredaja obratite paznju da se kabel ne zaglavi ili osteti.

Ne postavljate viSestruke uti¢nice ili mobilno napajanje na poledinu uredaja.

Ventilacijski prorezi u uredaju ili ugradbenim konstrukcijama ne smiju biti blokirani.

Ne koristite mehanicke uredaje ili druga sredstva kako biste ubrzali odmrzavanje, osim onih koje
preporucuje proizvodac.

Osigurajte da ne dode do ostecenja upravljackog sklopa hladenja.

Ne koristite elektricne uredaje u odjeljcima za hranu, osim ako odgovaraju tipu kojeg preporucuje
proizvodac.

Zabranjeno je ¢uvanje eksplozivnih tvari u uredaju, kao sto su limenke sprejeva sa zapaljivim
ekspandirajuéim sredstvom.

Uredaj je namijenjen za koristenje u ku¢anstvu i slicnim podrucjima, kao sto su:

¢ajne kuhinje u poduzeéima, uredima i slicnim radnim okruzenjima

seoska gospodarstva, hoteli, odmaralista i drugi stambeni objekti (koje koriste gosti odnosno stanovnici);
prenodista s polupansionom;

ugostiteljske i slicne primjene.

Djeca od 3 do 8 godina smiju stavljati i vaditi pi¢a iz uredaja.

Radi sprjec¢vanja kontaminacije pi¢a potrebno je obratiti paznju na sljedece:

Ako vrata ostanu otvorena dulje vrijeme, temperatura moze znatno porasti u odjeljcima za hranu u
uredaju.

Redovito Cistite povrsine koje dolaze u dodir s hranom i odvodni sustav kojemu se moZe pristupiti.
Ocistite spremnike za vodu, ako nisu koristeni 48 sati. Isperite sustav za vodu koji je spojen na slavinu, ako
nije izvaden nakon 5 dana.

Ako uredaj ostane duZe prazan, treba ga iskljuciti, odmrznuti i oCistiti te ostaviti vrata otvorena kako bi se
sprijecilo stvaranje plijesni unutar uredaja.

Napomena: Uredaj sadrzi zapaljivo rashladno sredstvo R600a i pjenasti agens ciklopentan.
Izbjegavajte kontakt s vatrom tijekom transporta i uporabe.
U slucaju kvara uredaja obratite se strucnjaku za servis. Ako vise ne koristite uredaj, odnesite ga u lokalno reciklazno

dvoriste.

- Spremite ovu uputu za kasniju uporabu -




Pri koriStenju, odrZavanju i zbrinjavanju uredaja obratite paznju na Zuti ili narancasti

simbol boji koji se nalazi na lijevoj strani ovog odjeljka te na poledini uredaja (poledini

ili kompresoru).

Rijec je o simbolu upozorenja na opasnost od pozara. Cjevovodi rashladnog sredstva i

kompresor sadrze zapaljive materijale.

Osigurajte da se uredaj ne bude u blizini izvora vatre tijekom koristenja, odrzavanja i
zbrinjavanja.

RASVIETA

Ovaj uredaj sadrzi Zarulje koje ne smije zamijeniti korisnik nego samo kvalificirana osoba.

(@- 2|

POSTAVLIJANIJE

* Uredaj se smije koristiti samo kao samostojeéi uredaj. Ne smije se koristiti u niSama ili kao
ugradbeni uredaj.

*  Postavite uredaj na pod koji moze nositi potpuno napunjeni uredaj. Podesite nogice za niveliranje
na donjoj strani uredaja kako biste doveli uredaj u vodoravan polozaj.

*  Osigurajte razmak od 10 cm sa svih strana uredaja. Time ¢ete omoguditi dostatnu cirkulaciju zraka
za hladenje kompresora i kondenzatora.

* Drzite uredaj podalje od izravnog suncevog svjetla i izvora topline (Stednjak, grijalica, radijator
itd.). Izravno suncevo svjetlo moZe negativno utjecati na akrilni premaz, a izvori topline mogu
povecati potrosnju energije uredaja. Ekstremno niske okolne temperature takoder mogu
negativno utjecati na uc€inkovitost uredaja.

* |zbjegavajte postavljanje uredaja u vlaznom okruzenju.

*  Stavite utikac uredaja u pravilno prikljucenu i uzemljenu utiénicu. Treci vodic¢ (uzemljenje) kabela
ni u kojem sluc¢aju ne smije se uklanjati ili odrezati. Za sva ostala pitanja o napajanju i/ili
uzemljenju obratite se certificiranom elektricaru ili ovlastenoj servisnoj sluzbi.

®* Nakon Sto ste stavili utikac u uti¢nicu pricekajte 2 - 3 sata da se uredaj ohladi prije nego Sto stavite

boce na police.



PREGLED PROIZVODA

2

4
1: Gornji okov 4: Prezentacijska polica
2: Polica 5: Nogica

3: Rucka vrata 6: Donji okov



TEHNICKI PODACI

MODEL
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ZAPREMNINA
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NAZIVNI NAPON

220 - 240 V izmjenicna struja, 50 Hz

NAZIVNA STRUJA 0,6A

DIMENZIJE (mm) 345 x450x 770

NETO TEZINA 19,5 kg

RASHLADNO SREDSTVO R600a (21 g)

RASVIJETA 4 x LED (bijela), 12 V istosmjerna struja,
maks. 1 W

KLIMATSKI RAZRED N

PJENASTI AGENS CYCLOPENTAN

POTROSNJA ENERGIJE E16

0,090 kWh /24 h

POTROSNJA ENERGIJE E32

0,568 kWh /24 h

GODISNJA POTROSNJA ENERGIJE 120 KWh/a

RAZRED ENERGETSKE UCINKOVITOSTi | G

KLASA ZASTITE PROTIV STRUJNOG
Klasa |
UDARA




UPORABA UREDAIJA

Podesavanje temperature

Funkcije tipki

@ Tipka za otkljucavanje: Pritisnite tipku 2 sekunde kako biste otkljucali ureda;.

@ Tipka za svjetlo/temperaturu: kratko pritisnite tipku kako biste ukljucili ili iskljucili svjetlo; dugo
pritisnite kako biste birali izmedu Celzijevih i stupnjeva Fahrenheita.

@ Plus tipka: za podeSavanje temperature.

@ Minus tipka: za podeSavanje temperature.

Automatsko zakljuc¢avanje

Ako ne pritisnete nijednu tipku unutar 20 sekundi, automatski se aktivira zakljucavanje tipki. Nakon
zakljuavanja ne mogu se koristiti plus i minus tipka. Tipka za otklju¢avanje i tipka za svjetlo/temperaturu
mogu se uobicajeno koristiti.

Automatsko iskljucivanje svjetla
Ako ne pritisnete nijednu tipku unutar 10 minuta, automatski se iskljucuje svjetlo.

Podesivi raspon temperature
Minimalna vrijednost: 5 °C/ 41 °F
Maksimalna vrijednost: 18 °C / 64 °F

Raspon temperature koji se moZe prikazati
Raspon prikaza temperature na upravljackoj ploé¢i: 0 -37 °C /32 -99 °F

Tocnost prikaza

Kod Celzijevih stupnjeva: Ako temperatura koju mjeri osjetnik temperature odstupa maks. 1 °C od podesene
temperature, na zaslonu se prikazuje podeSena temperatura.

Kod Fahrenheitovih stupnjeva: Ako temperatura koju mjeri osjetnik temperature odstupa maks. + 2 °F od
podesene temperature, na zaslonu se prikazuje podesena temperatura.

Kodovi greske
LL: Ako je temperatura koju mjeri osjetnik temperature ispod 0 °C, svijetli , LL”. Hladenje je podeseno.

Ako kod osjetnika temperature dode do kratkog spoja ili prekida napajanja, prikazuje se unaprijed podesena
temperatura. Zatim kompresor radi 15 minuta i iskljucuje se 18 minuta.

Ako je temperatura koju mjeri osjetnik temperature visa od 37 °C, prikazuje se unaprijed podesena
temperatura. Zatim kompresor radi 15 minuta i iskljucuje se 18 minuta.

Mehanizam za odmrzavanje
Ako kompresor radi 12 sati, iskljucit ¢e se 40 minuta.

Memory funkcija:
Nakon svakog prekida upravljacko se polje ponovno napaja elektricnom energijom, a podesena temperatura i
postavka Celzijusa ili Fahrenheita ostaje ista. Pritom ne postoji ograni¢enje trajanja prekida.



Savjeti:

* Uredaj je namijenjen iskljucivo za ¢uvanje vina.

* Nije pogodan za zamrzavanje hrane.

* Uredaj treba podesiti na 12 °C.

*  Police su tvornic¢ki umetnute tako da se energija za uredaj optimalno koristi.

* Treba koristiti sljedec¢u kombinaciju polica kako bi se energija $to je moguée ucinkovitije
upotrijebila.

POSTOJI PET POLICA | JEDNA PREZENTACIJSKA POLICA.

1] ‘ Prva polica

Esss il [ "TTIR Druga polica

Treca polica

' "’,,1-,’ =il Il Cetvrta polica

Peta polica

Prezentacijska polica

* Ako okolna temperaturaiznosi 25 °C, a u uredaju se ne nalaze boce, potrebno je cca 30 minuta
kako bi se temperatura u uredaju povisila s 5 °C na 12 °C. U istim uvjetima potrebno je cca sat
vremena kako bi se temperatura snizila s 12 °C na 5 °C. Sto je manja temperaturna razlika, to se
brze odvija prilagodba.

* Uredaj treba podesiti na 12 °C. Potrosnja energije iznosi 0,392 kWh/24 h. Ako je podesena
temperatura visa od 12 °C, potrosnja energije je manja. Ako je podesena temperatura niza od
12 °C, potrosnja energije je veca.

Ako kompresor radi 12 sati, zaustavit ¢e rad i odmrzavat ¢e 40 minuta.



OPCE SMETNIJE

Ako uredaj ne radi pravilno, pridrZavajte s ovih uputa. Ako se smetnja ne moze otkloniti, obratite se

pravodobno lokalnoj korisni¢koj sluzbi. Obratite paznju da navedete tocan naziv modela i broj
artikla.

Je li uredaj ukljucen u elektri¢cnu mrezu? Je li lokalni napon prenizak?
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Provjerite je li podloga ravna i stoji li uredaj

Dodiruje li uredaj neki drugi predmet ili zid?
stabilno.
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Molimo podesite Vrata nisu pravilno Uredaj je izloZen Toplina? ne.mo“ie
odgovarajucu zatvorenaili se Cesto  jzravnom sunéevom dOV?'JT)O 'zacl.
temperaturu. otvarajuiotvaranje  syjetlu ili je postavljen Provjerite ima li

traje predugo. preblizu pecnice ili uredaj dovoljno

nekog drugog izvora prostora za hladenje.
topline.




SHEMA SPAJANJA
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Kompresor

Pravilno zbrinjavanje uredaja

Simbol na uredaju oznacava da se isti ne smije zbrinjavati u
komunalni otpad. Uredaj se mora odnijeti u sabirni centar

za recikliranje elektriénih i elektronickih uredaja. Pravilnim

zbrinjavanjem uredaja doprinosite sprecavanju negativnih

posljedica na okolis i ljudsko zdravlje do kojih bi moglo dodi
uslijed nepravilnog

zbrinjavanja otpada. Za detaljne informacije o recikliranju

_ uredaja obratite se va3oj opcini, odlagalistu komunalnog

otpada ili poslovnici u kojoj ste kupili ureda;j.
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Compresor - Frigider de vinuri

Instructiuni de utilizare
MODEL: 58600012-01 / JC-53

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59, 97084 Wiirzburg

T CELatH

TNAINTE DE UTILIZAREA APARATULUI, CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE DE UTILIZARE SI SIGURANTA S|
RESPECTATI-LE.



INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA

Respectati urmatoarele instructiuni pentru a reduce

/AVERTISMENT/ riscul de incendiu, electrocutare sau ranire in timpul

utilizarii produsului:

Va rugam sa cititi aceste instructiuni Tnainte de utilizare, astfel incat sa puteti beneficia de aparat la
capacitate maxima.

AVERTISMENT:

1)

4)
5)

7)

8)
9)
10)
11)

12)
13)

14)
15)

16)
17)

0
Produsul corespunde Codului german privind produsele alimentare, produsele de consum curent si
produsele destinate hranei animalelor (LFGB).

ﬁAparatul poate fi utilizat numai in interior.

limitate sau de cele fara experienta si/sau cunostinte decat atunci cand acestea sunt supravegheate sau
au primit indicatii cu privire la utilizarea corecta a aparatului de la o persoana responsabild pentru
siguranta lor.

Copiii trebuie supravegheati, pentru a va asigura ca nu se joaca cu aparatul.

Aparatul poate fi utilizat de copii cu varste incepand de la 8 ani precum si de persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse ori de persoane neexperimentate si neinstruite numai in cazul in care sunt
supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului Tn conditii de siguranta si au inteles
pericolele care pot aparea ca urmare a utilizarii lui. A nu se l3dsa la indemana copiilor. Curdtarea si
intretinerea nu trebuie Tn niciun caz executate de catre copii nesupravegheati.

n cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie schimbat de citre producétor, serviciul
pentru clienti al acestuia sau o alta persoana cu o calificare asemanatoare, pentru a evita orice pericol.
Pentru a evita pericolele cauzate de amplasarea instabila a aparatului, acesta trebuie fixat in conformitate
cu instructiunile.

Pozitionati aparatul astfel incat cablul de alimentare sa nu fie strivit sau deteriorat.

Nu amplasati niciun prelungitor si nicio sursa de curent electric mobila pe spatele aparatului.

Fantele de ventilatie din unitate sau din structurile incorporate nu trebuie sa fie blocate.

Nu utilizati dispozitive mecanice sau alte mijloace pentru a accelera procesul de dezghetare, cu exceptia
celor recomandate de producator.

Circuitul de racire nu trebuie sa fie deteriorat.

Nu utilizati aparate electrice in compartimentele pentru alimente ale aparatului decat daca acestea sunt
de tipul recomandat de producator.

Nu depozitati in aparat substante explozive, cum ar fi doze de spray.

Aparatul este destinat in exclusivitate uzului casnic si in spatii precum:

bucatarii rezervate personalului din magazine, birouri sau alte medii de lucru;

hoteluri, zone de odihna si alte locuinte (utilizate de oaspeti sau locatari);

pensiuni cu mic dejun;

in gastronomie si alte domenii asemanatoare care fac parte din comertul cu amanuntul.

Copiii cu varsta cuprinsa intre 3 si 8 ani pot incarca si descarca aparatul.

Pentru a evita deteriorarea bauturilor, va rugam sa retineti urmatoarele:

Daca usa ramane deschisa pentru o perioada lunga de timp, temperatura din compartimentele alimentare
ale congelatorului poate creste semnificativ.

Curatati periodic suprafetele care vin in contact cu alimentele si sistemul de scurgere accesibil.

Curatati recipientele de apa daca nu au fost folosite timp de 48 de ore. Clatiti sistemul de apa conectat la
robinet, daca nu este indepartat dupa 5 zile.

Daca aparatul este lasat gol pentru o perioada lunga de timp, opriti-l, dezghetati-l, curatati-l si Iasati usa
deschisa pentru a preveni formarea mucegaiului in interior.

Indicatie: Aparatul contine agentul frigorific inflamabil R600a (freon) si agentul de expandare, ciclopentanul.

Evitati contactul cu focul in timpul transportului si utilizarii.

Contactati un specialist in reparatii in cazul in care aparatul prezinta o defectiune. Duceti aparatul la punctul local de
eliminare a deseurilor de acest tip atunci cand nu mai aveti nevoie de el.

-Pastrati acest manual de utilizare-




In timpul utilizarii, intretinerii si eliminarii aparatului, cdutati simbolul galben sau

portocaliu indicat In partea stanga a acestei sectiuni si pe partea din spate a aparatului

(panoul din spate sau compresorul).

Acesta este un simbol de avertizare privind pericolul de incendiu. Conductele de agent

frigorific si compresorul contin materiale inflamabile.

Asigurati-va ca aparatul este tinut departe de sursele de foc in timpul utilizarii,
intretinerii si eliminarii.

ILUMINARE

Acest aparat contine surse de lumina care nu pot fi inlocuite de catre utilizator si pot fi inlocuite numai de
catre un specialist calificat.

ASAMBLARE

* Aparatul se va folosi exclusiv ca dispozitiv de sine statator. Acesta nu se va monta in nise sau ca
aparat incorporat.

* Asezati aparatul pe o suprafata care poate sustine greutatea aparatului incarcat la capacitate
maxima. Pentru a va asigura ca aparatul sta in pozitie dreapta, reglati picioarele de nivelare de pe
partea inferioara a aparatului.

* Pastrati un spatiu de 10 cm pe toate laturile aparatului. Acest lucru permite o circulatie eficienta a
aerului pentru a raci compresorul si condensatorul.

* Tineti aparatul departe de lumina directa a soarelui si de sursele de caldura (aragaz, calorifer,
radiator etc.). Lumina directa a soarelui poate afecta acoperirea acrilica, iar sursele de caldura pot
creste consumul de energie al unitatii. Temperaturile ambientale extrem de scazute pot afecta, de
asemenea, performanta aparatului.

*  Evitati amplasarea aparatului intr-un mediu umed.

* Conectati cablul la o priza simpla cu Tmpamantare. Al treilea conductor (impamantare) al cablului

nu trebuie Indepartat sau taiat sub nicio forma.

Tn cazul in care aveti intrebdri cu privire la alimentarea cu energie electrica si/sau la
mpamantare, contactati un electrician autorizat sau un centru de service autorizat.
® Dupa ce ati conectat aparatul la o priza, lasati-| sa se raceasca timp de 2 pana la 3 ore inainte de a-

| umple.



INFORMATII GENERALE PRODUS
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4
1: Balama superioara 4: Raft de prezentare
2: Raft 5: Picior de sustinere

3: Maner usa 6: Balama inferioara



DATE TEHNICE
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CAPACITATE
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TENSIUNE NOMINALA

220-240V curent alternativ, 50 Hz

CURENT NOMINAL 0,6 A
DIMENSIUNI (mm) 345x450x 770
GREUTATE NETA 19,5 kg

AGENT DE RACIRE

R600a (21 g)

ILUMINARE

4 leduri (lumina alba), 12 V curent

continuu, max. 1 W

CLASA CLIMATICA

N

AGENT DE EXPANDARE

CICLOPENTAN

CONSUM ENERGETIC E16

0,090 kWh/24 h

CONSUM ENERGETIC E32

0,568 kWh/24 h

CONSUM ANUAL DE ENERGIE 120 KWh/a
CLASA DE EFICIENTA ENERGETICA G
CLASA DE PROTECTIE IMPOTRIVA

clasa |

ELECTROCUTARII




UTILIZAREA APARATULUI

Setare temperatura

Functiile tastelor

@ Tasta de deblocare: tineti apasata aceasta tasta timp de 2 secunde pentru a debloca aparatul.

@ Tastd pentru lumind/temperaturd: Apdsati scurt tasta pentru a porni sau opri lumina; apasati lung
pentru a comuta intre Fahrenheit si Celsius.

@ Tasta plus: pentru setarea temperaturii.

@ Tasta minus: pentru setarea temperaturii.

Blocare automata

Daca nu apasati nicio tasta timp de 20 de secunde, atunci functia de blocare va fi activata in mod automat.
Dupa blocare, tastele plus si minus nu pot fi actionate. Tasta de deblocare si cea de lumina/temperatura pot fi
actionate normal.

Stingerea automata a luminii
Daca nu apasati nicio tasta timp de 10 de secunde, atunci lumina se va stinge Tn mod automat.

Temperatura reglabila
Valoare minima: 5 °C/ 41 °F
Valoare maxima: 18 °C/ 64 °F

Interval de temperatura afisabil
Interval de temperatura afisabil pe panoul de comanda: 0- 37 °C/ 32— 99 °F

Precizia afisajului

in cazul gradelor Celsius: Tn cazul in care temperatura masuraté de senzor se abate de la cea setatd cu max.
11 °C, atunci va fi afisata temperatura setata.

n cazul gradelor Fahrenheit: in cazul in care temperatura masuratd de senzor se abate de la cea setatd cu
max. +2 °F, atunci este afisata temperatura setata.

Indicatori de eroare
LL: Daca temperatura masurata de senzorul de temperatura este sub 0 °C, se va aprinde simbolul ,LL”. Racirea
este intrerupta.

Daca senzorul de temperatura este scurtcircuitat sau deconectat de la sursa de alimentare, este afisata
temperatura prestabilitd. Compresorul se opreste dupa 15 minute de functionare si reporneste dupa o pauza
de 18 minute.

Daca temperatura masurata de senzorul de temperatura depaseste 37 °C, va fi afisata temperatura
prestabilitd. Compresorul se opreste dupa 15 minute de functionare si reporneste dupa o pauza de 18
minute.

Mecanism de dezghetare
In cazul in care compresorul functioneaza mai mult de 12 ore, atunci acesta se opreste automat timp de 40 de
minute.



Functie de memorie:
Panoul de control va fi reactivat dupa fiecare intrerupere, iar temperatura setata si setarea Celsius sau
Fahrenheit vor fi aceleasi ca Thainte. Durata intreruperii nu este relevanta.

Sfaturi

Aparatul este destinat exclusiv pentru depozitarea vinului.

Nu este potrivit pentru congelarea alimentelor.

Aparatul ar trebui sa fie setat la 12 °C.

Rafturile sunt instalate din fabrica in asa fel incat energia folosita pentru aparat sa fie folosita in
mod optim.

Urmatoarea combinatie de rafturi ar trebui sa fie utilizata pentru a se asigura ca energia este
folosita in mod optim.

EXISTA CINCI RAFTURI DE DEPOZITARE SI UN RAFT DE PREZENTARE.

~
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T Primul raft

Al doilea raft

ol
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Tn cazul in care temperatura camerei este de 25 °C si nu exist3 sticle in unitate, este nevoie de
aproximativ 30 de minute pentru a creste temperatura in interiorul frigideruluide la 5 °Cla 12
°C. Tn conditii similare, este nevoie de 1 ord pentru a reduce temperatura de la12 °Cla 5 °Cin
interiorul frigiderului. Cu cat diferenta de temperatura este mai mica, cu atat reglarea va fi mai
rapida.

Aparatul ar trebui s3 fie setat la 12 °C. Consumul de energie este de 0,392 kWh/24 h. n cazul in
care temperatura setatd este mai mare de 12 °C, consumul de energie este mai mic. in cazul in
care temperatura setatad este mai mica de 12 °C, consumul de energie este mai mare.

Dupa 12 ore de functionare, compresorul se opreste si dezgheata timp de 40 de minute.



PROBLEME GENERALE

Daca dispozitivul nu functioneaza corect, urmati aceste instructiuni. Daca defectiunea nu poate fi
remediata in acest mod, contactati serviciul pentru clienti local cat mai curand posibil. Asigurati-va
ca precizati cu exactitate numele modelului si numarul articolului.

Este conectat dispozitivul la reteaua de curent Este tensiunea locald prea mica?
electric?
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Verificati dacd suprafata pe care este asezat Atinge aparatul un alt obiect sau peretele?
aparatul este plana si daca acesta este stabil.

Temperatura nu a fost
setata corect. Va rugam

s& setati o temperaturd ~ Usa nuesteinchisa  Aparatul este expus la Caldura nu este
adecvat3. corect sau este lumina directs a evacuats eficient.
deschisa frecvent si  soarelui sau este prea Verificati daca
timpul de deschidere  aproape de un cuptor aparatul are suficient
este prea lung. saude o altd sursi de  SPatiuliberin jurul
csldurs. acestuia pentru

racire.




SCHEMA ELECTRICA
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Eliminarea corespunzatoare a aparatului

Simbolul de pe produs indica faptul ca acesta nu trebuie
aruncat la un loc cu deseurile menajere. Acesta trebuie
predat, la sfarsitul duratei de viata, unui centru de
colectare corespunzator pentru reciclarea aparatelor
electrice si electronice. Asigurandu-va ca aparatul este
eliminat in mod corespunzator, veti contribui la prevenirea
efectelor negative asupra mediului si a sanatatii umane
care ar putea avea loc

daca deseurile nu sunt eliminate in mod corespunzator.

_ Pentru mai multe informatii cu privire la modul de reciclare

a aparatului, contactati autoritatile locale, punctul de
colectare a deseurilor menajere sau magazinul de unde ati

cumparat aparatul.
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Kompressor vinkyl

Bruksanvisning
MODELL: 58600012-01 / JC-53

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer Straf& 59, D97084 Wirzburg,

Tyskland
info@xxxlutz.at

VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER

LAS OCH FOLJ ALLA SAKERHETS- OCH BRUKSANVISNINGAR INNAN DU ANVANDER APPARATEN.



Folj dessa grundlaggande sakerhetsforeskrifter for
/OBS!/ att minska risken for brand, elektriska stotar eller
personskador nar du anvander apparaten:

Las igenom denna bruksanvisning fore anvandning sa att du kan dra maximal nytta av apparaten.

OBS:

I
1) QHDenna apparat uppfyller kraven enligt den tyska livsmedels-, konsumentvaru- och
foderlagstiftningen (LFGB: Lebensmittel-, Bedarfsgegensténde- und
Futtermittelgesetzbuch).

2) ﬁDenna apparat far endast anvdndas inomhus.

3) Apparaten ar inte avsedd att anvdndas av personer (inklusive barn) med nedsatt fysisk, psykisk eller
sensorisk férmaga eller av personer som saknar den kunskap och/eller erfarenhet som krévs savida inte
dessa personer forst far instruktioner om hur man anvander apparaten pa ett sidkert satt och forstar de
risker som finns.

4)  Hall barn under uppsikt sa att de inte leker med apparaten.

5) Apparaten far bara anvandas av barn fran atta ar samt personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
formaga eller personer som saknar erfarenhet och kunskap under uppsikt av vuxen som kan informera om
hur den anvands sdkert samt eventuella risker. Barn far inte leka med apparaten. Barn far inte gora
rengdring och anvandarunderhall utan uppsikt.

6) Om kabeln ar skadad maste den bytas ut av tillverkare, aterforsaljare eller annan specialist for att undvika
faror.

7) For att undvika faror orsakade av instabil placering av apparaten maste den fastas i enlighet med
instruktionerna.

8) Placera apparaten pa ett sadant satt att kabeln inte klams eller skadas.

9) Placera inte grenuttag eller mobil stromférsorjning pa baksidan av apparaten.

10) Ventilationsdppningarna i apparaten eller i inbyggda konstruktioner far inte blockeras.

11) Anvand inte mekaniska apparater eller andra hjalpmedel for att paskynda avfrostningsprocessen, forutom
de som rekommenderas av tillverkaren.

12) Kylkretsen far inte skadas.

13) Anviand inte elektriska apparater i apparatens livsmedelsutrymmen om de inte &r av den typ som
rekommenderas av tillverkaren.

14) Forvara inte explosiva dmnen, t.ex. sprayburkar med brannbart brénsle, i apparaten.

15) Apparaten ar avsedd att anvdndas i vanligt hushall eller féljande miljéer:

—  personalkok i affar, pa kontor eller annan arbetsmiljo

- gardar, hotell, rastplatser och andra bostader (som anvands av gaster eller boende);

- bed & breakfast;

- restaurangverksamhet och liknande anvandning som inte ar detaljhandel.

16) Barn mellan 3 och 8 ar far fylla och tomma apparaten.

17) For att undvika kontaminering av drycker bor du notera féljande:

—  Omdorren lamnas 6ppen en langre tid kan temperaturen i apparatens livsmedelsfack stiga avsevart.

- Rengdr de ytor som kommer i kontakt med livsmedel och det atkomliga avloppssystemet regelbundet.

- Rengdr vattenbehallarna om de inte har anvants pa 48 timmar. Spola igenom det vattensystem som ar
anslutet till en vattenanslutning om det inte har avlagsnats efter 5 dagar.

—  Om apparaten star tom under en langre tid ska du stdnga av den, avfrosta den, rengdéra den och lamna
dorren 6ppen for att forhindra att mogel bildas i apparaten.

-Information: Apparaten innehaller det brandfarliga kylmedlet R600a och det skumbildande medlet cyklopentan.

Undvik kontakt med eld under transport och anvandning.

Kontakta en specialist fér service om apparaten har ett fel. Ta med apparaten till din lokala atervinningsstation nar du inte
langre behover den.

-Spara denna bruksanvisning-




Nar du anvander, underhaller och slanger apparaten, var uppmarksam pa den gula

eller orange symbolen pa vanster sida av detta avsnitt och pa apparatens baksida

(baksidan eller kompressorn).

Det ar en varningssymbol for brandfara. Kylmedelsledningarna och kompressorn

innehaller brandfarliga material.

Se till att apparaten halls borta fran eldkallor under anvandning, underhall och
avfallshantering.

BELYSNING

Denna apparat innehaller ljuskallor som inte kan bytas ut av anvandaren och som endast far bytas ut av en
kvalificerad specialist.

MONTERING

* Apparaten far endast anvandas som en fristaende produkt. Den far inte anvandas i nischer eller
som inbyggnadsprodukt.

*  Placera apparaten pa ett golv som kan bara den fullt lastade apparaten. For att jamna ut
apparaten justerar du nivelleringsfotterna pa apparatens undersida.

* Hall ett avstand pa 10 cm pa alla sidor av apparaten. Detta ger tillracklig luftcirkulation for att kyla
kompressorn och kondensorn.

* Hall apparaten borta fran direkt solljus och varmekallor (spis, vdrmare, virmeelement osv.).
Direkt solljus kan paverka akrylbeldggningen och varmekallor kan 6ka apparatens
energiforbrukning. Extremt laga omgivningstemperaturer kan ocksa paverka apparatens
prestanda.

* Undvik att placera apparaten i en fuktig miljo.

* Sattin apparatens stickpropp i ett korrekt anslutet och jordat uttag. Den tredje ledaren (jord) i
kabeln far inte avlagsnas eller klippas av under nagra omstandigheter. Om du har nagra fragor om
stromforsorjning och/eller jordning, kontakta en auktoriserad elektriker eller ett auktoriserat
servicecenter.

® Nar du har anslutit apparaten till ett eluttag ska du lata den svalna i 2-3 timmar innan du fyller

den.



BESKRIVNING AV PRODUKTEN
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1: Ovre géngjarn 4: Visningshylla
2: Hylla 5: fot

3: Dorrhandtag 6: Nedre gangjarn



TEKNISKA DATA

MODELL

58600012-01 /JC-53

VOLYM
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MARKSPANNING

220-240 V vaxelstrom, 50 Hz

MARKSTROM 0,6 A

MATT (mm) 345 x 450 x 770

NETTOVIKT 19,5 kg

KYLMEDEL R600a (21 g)

BELYSNING 4 x LED (vitt ljus), 12 V likstrém, max. 1 W
KLIMATKLASS N

SKUMBILDANDE MEDEL CYKLOPENTAN

ENERGIFORBRUKNING E16

0,090 KWh /24 h

ENERGIFORBRUKNING E32

0,568 KWh /24 h

ARLIG ENERGIFORBRUKNING 120 KWh/a
ENERGIKLASS G
SKYDDSKLASS MOT ELEKTRISK STOT klass |




ANVANDNING AV APPARATEN

Stalla in temperaturen

Knapparnas funktioner
Upplasningsknapp: Hall in knappen i tva sekunder for att lasa upp apparaten.

@ Ljus-/temperaturknapp: Tryck kort pa knappen for att tanda eller slicka ljuset; tryck ldnge for att véxla
mellan Fahrenheit och Celsius.

@ Plusknapp: for temperaturinstallning.

@ Minusknapp: for temperaturinstallning.

Automatisk lasning
Om ingen knapp trycks i 20 sekunder aktiveras knappldset automatiskt. Nar du har last kan du inte anvanda
plus- och minusknapparna. Upplasningsknappen och ljus-/temperaturknappen kan anvandas normalt.

Automatisk avstangning av ljuset
Om ingen knapp trycks i 10 minuter slas ljuset av automatiskt.

Justerbart temperaturintervall
Lagsta varde: 5 °C/41 °F
Hogsta varde: 18 °C/64 °F

Visningsbart temperaturintervall
Kontrollpanelens visningsbara temperaturintervall: 0-37 °C/32—99 °F

Visningens noggrannhet

For Celcius: Om den temperatur som mats av temperatursensorn avviker hogst +1 °C fran det instéllda
temperaturvardet, visar displayen den installda temperaturen.

For Fahrenheit: Om den temperatur som mats av temperatursensorn avviker hogst +2 °F fran det installda
temperaturvardet, visar displayen den installda temperaturen.

Felkoder
LL: Om den temperatur som mats av temperatursensorn ar lagre dn 0 °C lyser "LL". Kylning ar installd.

Om temperatursensorn ar kortsluten eller bortkopplad fran stromférsorjningen visas den forinstéllda
temperaturen. Kompressorn koérs sedan i 15 minuter och stangs av i 18 minuter.

Om den temperatur som mats av temperatursensorn ar hogre dan 37 °C visas den forinstallda temperaturen.
Kompressorn kors sedan i 15 minuter och stangs av i 18 minuter.

Avfrostningsmekanism
Om kompressorn ar igang i 12 timmar stangs den av i 40 minuter.

Memoryfunktion:
Kontrollpanelen kommer att ateraktiveras efter varje avbrott och den installda temperaturen och Celsius-
eller Fahrenheit-installningen ar densamma som tidigare. Det finns ingen grans for varaktigheten av avbrottet.



Tips

Apparaten ar endast avsedd for vinforvaring.
Den ar inte avsedd for frysning av livsmedel.
Apparaten bor stallas in pa 12 °C.

Hyllorna ar fabriksmonterade pa ett sadant satt att den energi som anvands for apparaten
utnyttjas optimalt.

Foljande kombination av hyllor bor anvandas for att sakerstalla den mest effektiva
energianvandningen.

DET FINNS FEM HYLLOR OCH EN VISNINGSHYLLA.

SR Forsta hyllan

Messs Andra hyllan

Tredje hyllan

e i e
e

Gl T Fjarde hyllan

Femte hyllan

Visningshylla

/
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Om omgivningstemperaturen ar 25 °C och det inte finns nagra flaskor i apparaten tar det cirka
30 minuter att hoja temperaturen i apparaten fran 5 °C till 12 °C. Under samma forhallanden tar
det ca 1 timme att sénka temperaturen fran 12 °Ctill 5 °C. Ju mindre temperaturskillnaden ar,
desto snabbare sker anpassningen.

Apparaten bor stallas in pa 12 °C. Energiférbrukningen &r 0,392 kWh/24 h. Om den instéllda
temperaturen ar hogre an 12 °C ar energiférbrukningen lagre. Om den installda temperaturen
ar lagre 12 °C &r energiforbrukningen hogre.

Om kompressorn ar igang i 12 timmar stangs den av och avfrostas i 40 minuter.



ALLMANNA STORNINGAR

Om apparaten inte fungerar som den ska, folj dessa anvisningar. Om felet inte kan atgardas pa detta
satt, kontakta din lokala kundtjanst i god tid. Var noga med att ange korrekt modellnamn och
artikelnummer.

Sitter apparatens stickpropp i eluttaget? Ar den lokala spanningen for 18g?
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Kontrollera att ytan dr jamn och att apparaten Rér apparaten vid ett annat féremal eller en
star stabilt. vigg?
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Temperaturen ar inte g/

korrekt installd. Stall in

Varmen kan inte

en lamplig temperatur. Dorren stangsinte  Apparaten utsitts for af THEE
ordentligt eller direkt solljus eller har ~ Komma ut tillrackligt.

Sppnas ofta och placerats fér néra en Kontrollera att

dppningstiden ar for ugn eller annan apparaten har
lang. varmekilla. tillrackligt med fritt

utrymme for kylning.




KOPPLINGSSCHEMA
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Korrekt avfallshantering av apparaten

Symbolen pa apparaten visar att den inte far slangas i det
vanliga hushallsavfallet. Den maste tas till en lamplig
atervinningsstation for atervinning av elektrisk och
elektronisk utrustning. Genom att se till att apparaten tas
om hand pa ratt satt bidrar du till att foérhindra negativa
effekter pa miljon och manniskors halsa som kan uppsta

om avfallet inte tas om hand pa ett korrekt satt. For mer

_ information om hur du atervinner apparaten, kontakta din

lokala kommun, hamtningsplats for hushallsavfall eller det

varuhus dar du koépte apparaten.
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Kompresorski frizider za vino

Uputstvo za upotrebu
MODEL: 58600012-01 / JC-53

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59, 97084 Wiirzburg

et T CELatH

PRE UPOTREBE PROCITAJTE | PRATITE SVA UPUTSTVA ZA BEZBEDNOST | UPOTREBU.



VAZNE SIGURNOSNE NAPOMENE

Da biste smanijili rizik od poZara, strujnog udaraili

/U POZORENJE/ povreda tokom kori$éenja uredaja, sledite ove

oshovne bezbednosne mere:

Pre upotrebe pailjivo procitajte ovo uputstvo za upotrebu kako biste izvukli maksimalnu korist od

uredaja.

UPOZORENIJE:

1)

8)
9)
10)
11)

12)
13)

14)
15)

16)
17)

!
Q Ovaj uredaj ispunjava zahteve Zakonika o namirnicama, proizvodima Siroke potrosnje i hrani za
Zivotinje (LFGB).

ﬁUredaj se sme koristiti samo u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj ne smeju da koriste osobe (uklju¢ujuéi decu) sa smanjenim fizickim, motoric¢kim ili mentalnim
sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja, osim ukoliko se ove osobe nadziru ili su upuc¢ene u bezbednu
upotrebu uredaja od strane osobe odgovorne za njihovu sigurnost.

Decu nadgledati dok su u blizini uredaja kako biste osigurali da se ne igraju njime.

Ovaj uredaj mogu koristiti deca starija od 8 godina, osobe sa smanjenim fizickim, motori¢kim i mentalnim
sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja, ukoliko se ove osobe nadziru ili su upuéene u bezbednu
upotrebu uredaja i ukoliko su razumele opasnosti vezane za njegovo koris¢enje. Deca ne smeju da se
igraju uredajem. Cid¢enje i korisni¢ko odriavanje uredaja ne smeju da vrie deca bez nadzora.

Ukoliko je strujni kabl oSte¢en, mora da se zameni od strane proizvodaca, prodajnog partnera ili slicnog
kvalifikovanog stru¢nog osoblja, kako bi se izbegle opasnosti.

Kako biste izbegli opasnosti zbog nestabilnog postavljanja uredaja, mora se fiksirati u skladu sa
uputstvima.

Pri postavljanju uredaja vodite racuna da ne priklestite ili oStetite strujni kabl.

Ne postavljajte prenosne priklju¢nice ili mobilno napajanje na poledinu uredaja.

Prorezi za ventilaciju u uredaju ili u ugradenim konstrukcijama ne smeju biti blokirani.

Ne koristite mehanicke uredaje ili druga sredstva za ubrzavanje procesa odmrzavanja, osim onih koje
preporucuje proizvodac.

Ne sme doci do ostec¢enja rashladnog sistema.

Ne koristite elektricne uredaje u odeljcima za namirnice u uredaju osim ako odgovaraju tipu koji
preporucuje proizvodac.

Ne Cuvajte eksplozivne supstance kao Sto su limenke sprejeva sa zapaljivim gorivom u uredaju.

Ovaj uredaj je namenjen za upotrebu u domacdinstvu i u sledeéim prostorima:

kuhinjama za osoblje u prodavnicama, kancelarijama i drugim radnim okruzenjima;

hotelima, odmoristima i drugim stambenim objektima (za upotrebu od strane gostiju ili stanara);
pansionima sa uslugom dorucka;

ugostiteljskim i slicnim maloprodajnim primenama.

Deca uzrasta od tri do osam godina mogu da pune i prazne ureda;j.

Kako biste izbegli kontaminaciju piéa, obratite paznju na sledede:

Ako vrata ostanu otvorena duze vreme, temperatura u odeljcima za namirnice u uredaju moze znacajno
da se poveda.

Redovno Cistite povrsine koje su u kontaktu sa namirnicama i pristupni odvodni sistem.

OCcistite rezervoare za vodu ako ih ne koristite 48 sati. Isperite vodovodni sistem koji je povezan sa
vodovodnim priklju¢kom, ako nije uklonjen nakon pet dana.

Ako uredaj ostavljate praznim na duzi vremenski period, iskljucite, odmrznite, ocistite ga i ostavite
otvorena vrata kako biste sprecili stvaranje budi u uredaju.

‘Napomena: Uredaj sadrzi zapaljivi rashladni fluid R600a i izolacioni gas ciklopentan.

Izbegavajte kontakt sa vatrom tokom transporta i upotrebe.

Obratite se stru¢nom licu za servis ako je uredaj pokvaren. Odnesite uredaj na Vase lokalno mesto za odlaganje
elektronskog otpada, ukoliko ga vise ne koristite.

-Sacuvajte ovo uputstvo za upotrebu-




Kada koristite, odrZavate i odlaZzete uredaj, obratite paznju na Zuti ili narandzasti

simbol naznacen na levoj strani ovog odeljka i na poledini uredaja (zadnji panel ili

kompresor).

To je simbol upozorenja o opasnosti od pozara. Cevi za rashladno sredstvo i

kompresor sadrze zapaljive materijale.

Obratite paznju na to da se uredaj drzi dalje od izvora vatre tokom upotrebe,
odrZavanja i odlaganja.

OSVETLIENIJE

Ovaj uredaj sadrzi sijalice koje ne mozZe da menja korisnik, nego sme da ih zameni samo kvalifikovano
strucno lice.

MONTAZA

* Uredaj se moze koristiti samo kao samostalni uredaj. Ne treba ga koristiti u niSama ili kao ugradni
uredaj.

* Postavite uredaj na tlo koje moze da podrZi potpuno napunjen uredaj. Da biste poravnali ureda;j,
podesite nozice za nivelaciju na dnu uredaja.

* (Odrzavajte razmak od 10 cm sa svih strana uredaja. Ovo omogucava dovoljno strujanje vazduha za
hladenje kompresora i kondenzatora.

* Drzite uredaj dalje od direktne sunceve svetlosti i izvora toplote (Sporet, grejalice, radijatori, itd.).
Direktna sunceva svetlost moze uticati na akrilni premaz, a izvori toplote mogu povecati potrosnju
energije uredaja. Ekstremno niske temperature okoline takode mogu umanjiti snagu uredaja.

* |zbegavajte postavljanje uredaja u vlaznom okruzeniju.

¢ Ukljucite strujni kabl uredaja u pravilno prikljuéenu i uzemljenu pojedinaénu utiénicu. Tredi
provodnik (uzemljenje) strujnog kabla ni u kom sluc¢aju ne sme biti uklonjen ili odsecen. Ukoliko
imate pitanja u vezi sa napajanjem i/ili uzemljenjem, obratite se ovlas¢enom elektricaru ili
ovlas¢enom servisu.

®* Nakon Sto ukljuéite uredaj u uti¢nicu, ostavite ga da se ohladi 2 do 3 sata pre nego Sto ga

napunite.



PREGLED PROIZVODA
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1: Gornja Sarka 4: Prezentacijska polica
2: Polica za regal 5: Nogica

3: Kvaka 6: Donja Sarka



TEHNICKI PODACI

MODEL

58600012-01 /JC-53

ZAPREMINA

50|

NOMINALNI NAPON

220-240 V naizmenicne struje, 50 Hz

NOMINALNA STRUJA 0,6A

DIMENZIJE (mm) 345 x450x 770

NETO TEZINA 19,5 kg

RASHLADNO SREDSTVO R600a (21 g)

OSVETLJENJE 4 x LED (bela), 12 V jednosmerne struje,
maks. 1 W

KLIMATSKA KLASA N

IZOLACIONI GAS

CIKLOPENTAN

POTROSNJA ENERGIJE E16

0,090 KWh /24 h

POTROSNJA ENERGIJE E32

0,568 KWh /24 h

GODISNJA POTROSNJA ENERGIJE 120 KWh/a

KLASA ENERGETSKE EFIKASNOSTI G

KLASA ZASTITE OD STRUINOG UDARA | klasa |




UPOTREBA UREDAJA

Podesavanje temperature

Funkcije tastera

@ Dugme za otkljuéavanje: Pritisnite i drzite dugme 2 sekunde kako bist otkljucali uredaj.

@ Dugme za svetlo/temperaturu: Kratko pritisnite dugme da biste ukljudili ili iskljucili svetlo; dugo
pritisnite za prebacivanje izmedu Farenhajta i Celzijusa.

@ (Plus) taster za pojacavanje: Za podeSavanje temperature.

@ (Minus) taster za smanjivanje: Za podesavanje temperature.

Automatsko zakljuc¢avanje

Ako se nijedan taster ne pritisne 20 sekundi, zaklju¢avanje tastera ¢e se automatski aktivirati. Nakon
zaklju€avanja, tasteri plus i minus se ne mogu koristiti. Taster za otkljuavanje i taster za svetlo/temperaturu
mogu se normalno koristiti.

Automatsko iskljucivanje svetla
Ako se nijedan taster ne pritisne 10 minuta, svetlo ¢e se automatski iskljuciti.

Podesivi temperaturni opseg
Minimalna vrednost: 5°C /41 °F
Maksimalna vrednost: 18 °C / 64 °F

Opseg temperature koji se moze prikazati
Opseg prikaza temperature na kontrolnoj tabli: 0-37 °C / 3299 °F

Tacnost prikaza

Celzijus: Ako temperatura izmerena temperaturnim senzorom odstupa za maksimalno £1 °C od podesene
vrednosti temperature, podeSena temperatura se vidi na prikazu.

Farenhajt: Ako temperatura izmerena temperaturnim senzorom odstupa za maksimalno +2 °F od podesene
vrednosti temperature, podesena temperatura se vidi na prikazu.

Oznake gresaka
LL: ,LL” se prikazuje ako je temperatura merena temperaturnim senzorom ispod 0 °C. Hladenje je prekinuto.

Ako je doslo do kratkog spoja senzora temperature ili je isklju¢eno napajanje, prikazuje se unapred podesena
temperatura. Kompresor ¢e tada raditi 15 minuta i iskljuciti se na 18 minuta.

Ako je temperatura merena temperaturnim senzorom iznad 37 °C, prikazuje se unapred podesena
temperatura. Kompresor ¢e tada raditi 15 minuta i iskljuciti se na 18 minuta.

Mehanizam za odmrzavanje
Ako kompresor radi 12 sati, iskljuci¢e se na 40 minuta.

Funkcija memorisanja:
Kontrolna tabla ée se ponovo napajati nakon svakog prekida, a podeSena temperatura i podeSavanje Celzijusa
ili Farenhajta ¢e biti isti kao i ranije. Ne postoji ograni¢enje trajanja prekida.



Saveti:

Uredaj je namenjen iskljucivo za ¢uvanje vina.
Nije pogodan za zamrzavanje namirnica.
Uredaj treba podesiti na 12 °C.

Police su fabricki ugradene na nacin da se energija koja je u upotrebi za uredaj optimalno
koristi.

Trebalo bi da se koristi slede¢a kombinacija polica kako bi se energija na najefikasniji moguci
nacin koristila.

POSTOJI PET POLICA | JEDNA PREZENTACIJSKA POLICA.

1] ‘ Prva polica

Messs [l "TTIR Druga polica
el .

Treca polica

A/ i e
e

Sl Cetvrta polica

Peta polica

—— o111 Prezentacijska polica

Ako je temperatura okoline 25°C, a u uredaju nema flasa, potrebno je oko 30 minuta da se
temperatura u uredaju poveca sa 5°C na 12°C. Pod istim uslovima potrebno je oko 1 sat da se
temperatura smanji sa 12 °C na 5 °C. Sto je manja razlika u temperaturi, brie ¢e doéi do
prilagodavanja.

Uredaj treba podesiti na 12 °C. Potro$nja energije je 0,392 kWh/24 sata. Ako je podesena
temperatura visa od 12 °C, potroSnja energije je manja. Ako je podesena temperatura niza od
12 °C, potrosnja energije je veca.

Ako kompresor radi 12 sati, zaustavice se i prestaée da radi 40 minuta.



OPSTE SMETNIJE

Ako uredaj ne funkcioniSe ispravno, pratite ova uputstva. Ako se kvar ne moZze ukloniti na ovaj nacin,

obratite se lokalnoj sluzbi za korisnike Sto je pre moguce. Obavezno navedite ta¢an naziv modela i
broj artikla.

Da li je uredaj priklju¢en na elektri¢cnu mrezu?@ Da li je lokalni napon prenizak?

¥

i

ij\ {’% s 7

A

Proverite da li je povrSina ravnai da li je uredaj

Da li uredaj dodiruje drugi predmet ili zid?
stabilan.

i

o
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Temperatura nije )

pravilno podesena.
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Podesite odgovarajucu Vrata nisu dobro Uredaj je izloZen Ne moze dqvoljno
temperaturu. zatvorena ilise Cesto  direktnoj sunéevoj toplc?te da |_zade. _
otvaraju i dugo ostaju  svetlosti ili je preblizu _"roVerite daliuredaj
otvorena. pei ili drugog izvora  IMa dovoljno prostora

toplote. za hladenje.
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Pravilno odlaganje uredaja

Simbol na uredaju ili na ambalazi oznacava da se ne sme
odlagati sa komunalnim otpadom. Mora da se odnese na
odgovarajuce mesto za prikupljanje elektricnih i
elektronskih uredaja za reciklazu. Pravilnim odlaganjem
uredaja pomazete sprecavanju negativnih uticaja na
Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi, koji mogu nastati

ako se otpad ne odlaze na odgovarajuci nacin. Za vise
informacija o reciklazi uredaja obratite se Vasoj opstini,
mestu za odlaganje komunalnog otpada ili prodajnom

centru gde ste kupili ureda;.
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Navod na pouzitie
MODEL: 58600012-01/JC-53

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59, 97084 Wiirzburg
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PRED POUZITIM SPOTREBICA S| DOKLADNE PRECITAJTE VSETKY BEZPECNOSTNE POKYNY A POKYNY
NA POUZIVANIE A POSTUPUJTE PODLA NICH.



DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

DodrZiavajte tieto zakladné bezpecnostné opatrenia,

/VAROVANIE/ aby ste zniZili riziko poZiaru, Grazu elektrickym

prudom alebo zranenia pri pouzivani spotrebica.

Pred pouZitim spotrebica si precitajte tento ndvod, aby ste ho mohli optimalne pouzivat.

VAROVANIE

1)

8)
9)
10)

!
Q Tento spotrebi¢ spliia poziadavky nemeckého zakonnika o potravinach, spotrebnom tovare a
krmivach (Lebensmittel-, Bedarfsgegenstande- und Futtermittelgesetzbuch).

ﬁTento spotrebi¢ sa smie pouZivat len v interiéri.

Tento spotrebi¢ nesmu pouzivat osoby (vratane deti) so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo s nedostatkom skdsenosti a znalosti, ked' nie si pod dohladom alebo neboli osobou
zodpovednou za ich bezpeénost poucené o bezpe¢nom pouzivani spotrebica.

Deti musia byt pod dozorom, aby sa so spotrebi¢om nehrali.

Spotrebi¢ mézu pouzivat deti starsie ako osem rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnostami alebo s nedostatkom skusenosti a znalosti, ked st pod dohladom alebo boli
poucené o bezpecnom pouZivani spotrebica a rozumeju moznym rizikdm. Deti sa so spotrebicom nesmu
hrat. Cistenie a pouzivatelsku udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

V pripade poskodenia smie z bezpe¢nostnych dévodov napajaci kdbel vymenit len vyrobca, distribuény
partner alebo podobne kvalifikovana osoba.

Spotrebi¢ musi byt riadne upevneny v sulade s pokynmi, aby sa zabrénilo zraneniam spésobenym
nestabilnym umiestnenim.

Spotrebi¢ musi byt umiestneny tak, aby nedoslo k zaseknutiu alebo poskodeniu jeho napajacieho kabla.
Na zadnu stranu spotrebica neumiestriujte zasuvkové liSty ani prenosné napajacie zdroje.

Ventilacné otvory v spotrebici alebo vo vstavanych konstrukcidach nesmu byt zablokované.

Na urychlenie procesu odmrazovania nepouZivajte mechanické zariadenia ani iné prostriedky okrem tych,
ktoré odporuca vyrobca.

Chladiaci systém sa nesmie poskodit.

V priehradkach na potraviny pouZivajte len typy elektrickych spotrebi¢ov odporacané vyrobcom.

V spotrebici neskladujte vybusné latky, ako rozprasSovacie nadoby s horlavym hnacim plynom.

Spotrebic je uréeny na pouzivanie vdomacnostiach a priestoroch, ako su:

kuchynky pre zamestnancov v obchodoch, kancelariach a na inych pracoviskach;

vidiecke domy, hotely, motoresty a iné ubytovacie zariadenia (pouZzivané hostami, resp. ich obyvatelmi);
penzidny ponukajuce ranajky;

gastronomické a podobné nemaloobchodné zariadenia.

Spotrebi¢ smu naplfiat a vyprazdriovat deti vo veku od troch do osem rokov.

Kontamindcii ndpojov mozno zabranit dodrziavanim tychto pokynov:

Ked' st dvere otvorené dlhsi ¢as, mdze sa vyrazne zvysit teplota v priehradkach na potraviny.

Plochy, ktoré sa dostavaju do kontaktu s potravinami, a pristupny odtokovy systém pravidelne Cistite.
Vycistite nadoby na vodu, ked' sa nepouZivali 48 hodin. Preplachnite vodovodny systém pripojeny k
pripojke na vodu, ked' ste ho po piatich drioch neodstranili.

Ked nebudete spotrebi¢ dlhsi ¢as pouzivat, vypnite ho a nechajte ho odmrazit. Potom ho vycistite a
nechajte dvierka otvorené, aby ste zabranili tvorbe plesni.

Upozornenie: Spotrebic¢ obsahuje horlavé chladivo R600a a penidlo cyklopentan.

Pocas transportu a pouZivania zabrante kontaktu s ohriom.

V pripade poSkodenia spotrebita sa obratte na servisného technika. Ked' uz spotrebi¢ nepotrebujete, odneste ho na
zberné miesto vo svojom okoli.

— Odlozte si tento ndvod na poutzitie. —




Pri pouZivani, udrzbe a likviddcii spotrebica venujte pozornost Zltému alebo

oranzovému symbolu, ktory sa nachadza na lavej strane tohto odseku, ako aj na

zadnej strane spotrebica (zadnd strana alebo kompresor).

Ide o vystrazny symbol nebezpecdenstva poziaru. Chladiace potrubie a kompresor

obsahuju horlavé materialy.

Zabezpecte, aby sa spotrebic¢ pocas pouzivania, Udrzby a likvidacie nachadzal mimo
dosahu zdrojov ohna.

OSVETLENIE

Tento spotrebic obsahuje Ziarovky, ktoré nesmie vymienat pouzivatel, ale len kvalifikovany odbornik.

ZLOZENIE

* Spotrebic sa smie pouZivat len ako volne stojaci spotrebi¢. Nesmie sa pouZivat vo vyklenkoch
alebo ako vstavany spotrebic.

* Spotrebi¢ umiestnite na plochu, ktora unesie hmotnost plne nalozeného spotrebica. Na
vyrovnanie spotrebic¢a pouzite nivela¢né nohy na jeho spodnej strane.

* Na vietkych stranach nechajte desatcentimetrovy volny priestor. To umoZriuje dostato¢nu
cirkulaciu vzduchu potrebnu na chladenie kompresora a kondenzatora.

* Nevystavujte spotrebic¢ priamemu slne¢nému Ziareniu a drzte ho v dostatoénej vzdialenosti od
zdrojov tepla (sporakov, ohrievacov, radiatorov a pod.). Priame slne¢né Ziarenie moze poskodit
akrylovu vrstvu a zdroje tepla mozu zvysit spotrebu energie spotrebica. Vykon spotrebi¢a m6zu
ovplyvnit aj extrémne nizke teploty v jeho okoli.

* Vyhnite sa umiestneniu spotrebi¢a vo vlhkom prostredi.

* Spotrebic zapojte do riadne pripojenej a uzemnenej jednoduchej zasuvky. Treti vodi¢ (uzemnenie)
napajacieho kabla nesmie byt za Ziadnych okolnosti odstraneny alebo odstrihnuty. Ked mate
akékolvek otazky tykajuce sa napdjania a/alebo uzemnenia, obratte sa na certifikovaného
elektrikara alebo pracovnikov autorizovaného servisného centra.

® Po pripojeni spotrebica do elektrickej siete pockajte dve az tri hodiny, aby sa vychladil, a az potom

ho napliite.



OPIS VYROBKU

1. Horny pant
2. Regdlova polica
3. Uchytka na dvierkach

4. Vlystavna polica
5. Noha spotrebica
6. Dolny zaves



TECHNICKE UDAJE

MODEL

58600012-01/JC-53

OBIJEM

50|

MENOVITE NAPATIE

220 - 240V striedavy prud, 50 Hz

MENOVITY PRUD

0,6 A

ROZMERY (MM)

345 x450 % 770

HMOTNOST NETTO 19,5 kg
CHLADIVO R600a (21 g)
OSVETLENIE 4x LED Ziarovka, biela farba svetla, 12 V

jednosmerny prud, max. 1 W

KLIMATICKA TRIEDA

N

PENIDLO

cyklopentan

SPOTREBA ENERGIE E16

0,090 KWh/24 h

SPOTREBA ENERGIE E32

0,568 KWh/24 h

ROCNA SPOTREBA ENERGIE

120 KWh/a

TRIEDA ENERGETICKEJ UCINNOSTI

G

TRIEDA OCHRANY PROTI URAZU
ELEKTRICKYM PRUDOM




POUZITIE SPOTREBICA

Nastavenie teploty

Funkcie tlacidiel

@ Tlacidlo na odomknutie: Stlaéenim a podrzanim tlacidla na dve sekundy spotrebi¢ odomknete.

@ Tlaéidlo na nastavenie svetla/teploty: StlaCenim a kratkym podrzanim tlacidla svetlo zapnete alebo
vypnete. Ked' tlacidlo stladite a podrzite dlhsie, mbZete prepinat medzi stupriami Celzia a
Fahrenheita.

@ Tlacidlo plus: SIUzi na nastavenie teploty.

@ Tlacidlo minus: SlGzi na nastavenie teploty.

Funkcia automatického uzamknutia

Ked' pocas 20 sekund nestlacite Ziadne tlacidlo, automaticky sa aktivuje funkcia uzamknutia tlacidiel. Po
uzamknuti tlacidiel uz nie je mozné pouzivat tlacidla plus a minus. K dispozicii je vsak funkcia odomknutia a
tlac¢idlo na nastavenie svetla/teploty.

Automatické vypnutie svetla
Ked' do desiatich minut nestlacite Ziadne tlacidlo, svetlo sa automaticky vypne.

MozZnost nastavenia teplotného rozsahu
minimalna hodnota: 5 °C (41 °F)
maximalna hodnota: 18 °C (64 °F)

Moznost zobrazenia teplotného rozsahu
teplotny rozsah zobrazujuci sa na ovladacom paneli: 0 — 37 °C (32 — 99 °F)

Presnost zobrazenia

Pri stupni Celzia: Ked' sa teplota namerana snimacom teploty odchyluje od nastavenej teploty maximdlne o
11 °C, na displeji sa zobrazi nastavena teplota.

Pri stupni Fahrenheita: Ked' sa teplota namerana snimac¢om teploty odchyluje od nastavenej teploty
maximalne o £2 °F, na displeji sa zobrazi nastavena teplota.

Chybové hlasenia
LL: Ked'je teplota namerana snimacom teploty nizsia ako 0 °C, rozsvieti sa symbol ,,LL“. Chladenie je
prerusené.

Po skratovani snimaca teploty alebo po preruseni napajania sa zobrazi prednastavena teplota. Kompresor sa
po 15 minutach prevadzky zastavi a nasledne sa po 18-mindtovej prestavke opat spusti.

Ked je teplota namerana snimacom teploty vyssia ako 37 °C, zobrazi sa prednastavenad teplota. Kompresor sa
po 15 mindtach prevadzky zastavi a nasledne sa po 18-minutovej prestavke opét spusti.

Mechanizmus odmrazovania
Ked'je kompresor zapnuty viac ako 12 hodin, vypne sa na 40 minut.

Pamatova funkcia
Po kazdom preruseni napéjania sa ovladaci panel opat zapne a nastavena teplota zostane nezmenena v



stupfioch Celzia alebo Fahrenheita podla predchadzajiceho nastavenia. Dizka prerusenia pritom nie je ¢asovo
obmedzena.

Tipy

* Spotrebic je urceny vyluéne na skladovanie vina.

* Spotrebic nie je ur€eny na zmrazovanie potravin.

* Spotrebi¢ by mal byt nastaveny na teplotu 12 °C.

* Regalové police boli vo vyrobe nastavené tak, aby sa energia na prevadzku spotrebica vyuzivala
optimalne.

* Nasledujuca kombinacia zostavenych regalovych polic ukazuje najefektivnejsie vyuZitie energie.

K DISPOZICII JE PAT REGALOVYCH POLIC A JEDNA VYSTAVNA POLICA.

[l prva regdlova polica

TEeee: | druha regalova polica

tretia regalova polica

A it e
e

],C 7 "i"‘."“-, | l‘ v s /I z I
: s AT stvrta regalova polica

piata regalova polica

vystavna polica

/
7

*  Priokolitej teplote 25 °C a prazdnom spotrebici trva priblizne 30 minut, kym sa teplota zvySi z 5
°Cna 12 °C. Za rovnakych podmienok trva priblizne hodinu, kym teplota klesne z 12 °Cna 5 °C.
Cim menéi je teplotny rozdiel, tym rychlejsie sa teplota upravi.

e Spotrebi¢ by mal byt nastaveny na teplotu 12 °C. Spotreba energie je 0,392 kWh/24 h. Ked'je
nastavena teplota vyssia ako 12 °C, spotreba energie je nizsia. Ked' je nastavena teplota nizsia
ako 12 °C, spotreba energie je vyssia.

Ked je kompresor v prevadzke 12 hodin, prevadzka sa zastavi a zacne sa 40-minutovy proces

odmrazovania.



VSEOBECNE PORUCHY
Ked spotrebi¢ nefunguje spravne, postupujte podla tychto pokynov. Ked' sa vam problém nepodari
vyriesit na zaklade tychto pokynov, ¢o najskor sa obratte na pracovnikov miestneho zdkaznickeho
servisu. Dbajte na to, aby ste uviedli spravny nazov modelu a &islo vyrobku.

Je spotrebi¢ zapojeny do elektrickej siete? Je miestne napétie prili$ nizke?

¥
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\‘
Skontrolujte, €i je povrch rovny a Ci je spotrebic Dotyka sa spotrebi¢ iného predmetu alebo
stabilny. steny?

i
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Teplota nebola /

nastavena spravne.
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Teplo nembéze

Nastavte vhodnu Dvierka nie st spravne = Spotrebi¢ je vystaveny 5 i
teplotu. zatvorené alebosa  priamemu sinegnému  dostatocne unikat.
otvéraju éastoasi  iareniu alebo je prilis ~ SKontrolujte, cije

otvorené prili$ dlho. blizko rdry alebo okolo spotrebica

dostatok miesta na

iného zdroja tepla. i
chladenie.




SCHEMA ZAPOJENIA
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Riadna likvidacia spotrebica

Tento symbol na spotrebiéi alebo na obale znamen3, ze
spotrebi¢ nesmie byt zlikvidovany spolu s domacim
odpadom. Je potrebné ho odovzdat na prislusSnom zbernom
mieste ur¢enom na recyklaciu elektronickych a elektrickych
spotrebicov. Spravna likvidacia zabranuje negativnym
ucinkom na Zivotné prostredie a ludské zdravie, ku ktorym
moze dojst, ked vyrobok nezlikvidujete

v stlade s pokynmi na spravnu likvidaciu. DalSie informdcie
o recyklacii spotrebica ziskate na miestnom urade, zbernom
mieste ur¢enom na likvidaciu komunalneho odpadu alebo v

pobocke, kde ste spotrebic zakupili.




ATRNCO

SI

Kompresorski hladilnik za vino

Navodila za uporabo
MODEL: 58600012-01 / JC-53

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59, 97084 Wiirzburg

T CELatH

PRED UPORABO NAPRAVE PREBERITE IN UPOSTEVAITE VSA VARNOSTNA OPOZORILA IN NAVODILA
ZA UPORABO.



POMEMBNA VARNOSTNA OPOZORILA

Upostevajte te temeljne varnostne ukrepe, da boste

/OPOZORILO/ zmanijsali nevarnost poZara, elektriénega udara ali

posSkodb med uporabo naprave:

Pred uporabo preberite ta navodila za uporabo, da boste lahko kar najbolje izkoristili napravo.

OPOZORILO:

1)

7)
8)
9)
10)

!
Q Ta naprava izpolnjuje zahteve nemskega zakonika o Zivilih, proizvodih tekoce potrosnje in Zivilih,
namenjenih za Zivalsko krmo (Lebensmittel-, Bedarfsgegenstdnde- und Futtermittel Gesetzbuch — LFGB).

ﬁTa naprava se lahko uporablja samo v zaprtih prostorih.

Te naprave ne smejo uporabljati osebe (vkljuéno z otroki) z omejenimi telesnimi, zaznavnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali pomanijkljivimi izkuSnjami in znanjem, razen e so pod nadzorom ali e jim je napotke za
varno uporabo naprave dala oseba, odgovorna za njihovo varnost.

Otroci morajo biti pod nadzorom, da se z napravo ne bi igrali.

Otroci, starejsi od 8 let, in osebe z omejenimi telesnimi, zaznavnimi ali dusevnimi sposobnostmi ali s
pomanijkljivimi izkusnjami in znanjem lahko uporabljajo ta aparat, ¢e so pod nadzorom ali ¢e so dobili
napotke za varno uporabo aparata ter razumeli s tem povezane nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo
igrati. Brez nadzora odrasle osebe otroci ne smejo Cistiti naprave in izvajati vzdrZzevanja, ki ga lahko izvede
uporabnik sam.

Ce je kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, distributer ali na podoben nacin usposobljeno
strokovno osebje, da se preprecijo nevarnosti.

Da bi se izognili nevarnostim zaradi nestabilne namestitve naprave, jo je treba pritrditi v skladu z navodili.
Pri postavljanju naprave se prepricajte, da kabel ni stisnjen ali poSkodovan.

Na zadnji strani naprave ne namescajte podaljskov ali prenosnega elektricnega napajalnika.
PrezracCevalne reZe v napravi ali v vgradnih konstrukcijah ne smejo biti blokirane.

Za pospesevanje postopka odmrzovanja ne uporabljajte mehanskih naprav ali drugih sredstev, razen
tistih, ki jih priporoc¢a proizvajalec.

Hladilni krog ne sme biti poSkodovan.

Ne uporabljajte elektri¢nih naprav v predelkih za Zivila v napravi, razen Ce ustrezajo tipu, ki ga priporoca
proizvajalec.

V napravi ne shranjujte eksplozivnih snovi, kot so razprsilne plocevinke z vnetljivim potisnim plinom.
Naprava je namenjena uporabi v gospodinjstvu in na naslednjih obmogjih:

kuhinje za zaposlene v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih okoljih;

kmecke hise, hoteli, pocivalis¢a in drugi bivalni objekti (ki jih uporabljajo gostje oz. stanovalci);

prenocisca z zajtrkom;

gostinstvo in podobni nameni, ki niso maloprodaja.

Otroci, stari od 3 do 8 let, lahko v napravo polagajo Zivila in jih jemljejo ven.

Da se izognete onesnaZzenju pijac, uposStevajte naslednje:

Ce so vrata dalj ¢asa odprta, se lahko temperatura v predalih za Zivila v napravi znatno poveca.

Redno Cistite povrsine v stiku z Zivili in dostopen odtocni sistem.

Ocistite rezervoarje za vodo, Ce jih 48 ur niste uporabljali. Izperite sistem za vodo, povezan s prikljuckom
za vodo, Ce iz njega 5 dni niste vzeli nobene vode.

Ce napravo dlje ¢asa pustite prazno, jo izklopite, odmrznite, ocistite in pustite vrata odprta, da preprecite
nastanek plesni v napravi.

-Opozorilo: Naprava vsebuje vnetljivo hladilno sredstvo R600a in penilec ciklopentan.

Med transportom in uporabo se izogibajte stiku z ognjem.

Ce ima naprava okvaro, se za servis obrnite na strokovno usposobljeno osebo. Ce naprave ne boste ve¢ potrebovali, jo
odnesite na krajevno odlagalis¢e odpadkov.

-Shranite ta navodila za uporabo-




Pri uporabi, vzdrZevanju in odstranjevanju naprave upostevajte rumeni ali oranzni

simbol, ki je prikazan tako na levi strani tega poglavja kot tudi na zadnji strani naprave

(zadnja stran ali kompresor).

To je opozorilni znak za nevarnost poZara. Vodi za hladilno sredstvo in kompresor

vsebujejo gorljive materiale.

Pazite, da naprava med uporabo, vzdrievanjem in odstranjevanjem ne zaide v bliZino
virov ognja.

OSVETLITEV

Ta naprava vsebuje svetlobne vire, ki jih uporabnik ne more zamenijati in jih sme zamenjati le kvalificiran
strokovnjak.

MONTAZA

* Naprava se lahko uporablja izklju¢no kot prostostojeci aparat. Ne sme se uporabljati v nisah ali kot
vgradna naprava.

*  Postavite napravo na tla, ki zmorejo nositi popolnoma napolnjeno napravo. Da bi izravnali
napravo, prilagodite nogice za izravnavanje na spodnji strani naprave.

* Navseh straneh naprave naj bo 10 cm prostega prostora. S tem se omogoci zadostno kroZenje
zraka za hlajenje kompresorja in kondenzatorja.

* Ne izpostavljajte naprave neposredni soncni svetlobi in virom toplote (Stedilnik, grelna naprava,
radiator itd.). Neposredna soncna svetloba lahko negativno vpliva na akrilni premaz, toplotni viri
pa lahko zviSajo porabo elektri¢ne energije pri napravi. Tudi izjemno nizke temperature v okolici
lahko zmanjsajo zmogljivost naprave.

* Naprave ne postavljajte v vlazno okolje.

*  Vstavite vti¢ naprave v pravilno priklju¢eno in ozemljeno enojno vti¢nico. Tretjega vodnika
(ozemljitve) kabla v nobenem primeru ni dovoljeno odstraniti ali odrezati. Ce imate vprasanja
glede napajanja z elektricno energijo in/ali ozemljitve, se obrnite na certificiranega elektricarja ali
pooblaséeno servisno mesto.

®* Potem ko ste napravo prikljudili na vti¢nico, 2 do 3 ure pocakajte, da se naprava ohladi, preden jo

napolnite.



PREGLED IZDELKA
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4
1: Zgornji tecaj 4: Prezentacijska polica
2: Regalna polica 5: Nogica

3: Rocaj vrat 6: Spodnji tecaj



TEHNICNI PODATKI

MODEL

58600012-01 /JC-53

PROSTORNINA

50|

NAZIVNA NAPETOST

220-240V AC, 50 Hz

NAZIVNI TOK 0,6 A

MERE (mm) 345 x 450 x 770
NETO TEZA 19,5 kg
HLADILNO SREDSTVO R600a (21 g)

OSVETLITEV

4 x LED (bela), 12 V DC, maks. 1 W

KLIMATSKI RAZRED

N

SREDSTVO ZA PENJENJE

CIKLOPENTAN

PORABA ENERGIJE E16

0,090 kWh/24 h

PORABA ENERGIJE E32

0,568 kWh/24 h

LETNA PORABA ENERGIJE 120 KWh/a
RAZRED ENERGIJSKE UCINKOVITOSTI | G
RAZRED ZASCITE PRED ELEKRICNIM

razred |

UDAROM




UPORABA NAPRAVE

Nastavitev temperature

Funkcije tipk

@ Tipka za odklepanje: 2 sekundi drzite tipko, da boste odklenili napravo.

@ Tipka za lu¢/temperaturo: Za vklop ali izklop luci tipko na kratko pritisnite, ¢e Zelite preklopiti med
stopinjami fahrenheita in celzija, pa tipko dalj ¢asa drzite.

@ Tipka plus: za nastavitev temperature.
Tipka minus: za nastavitev temperature.

Avtomatsko zaklepanje

Ce 20 sekund ne pritisnete nobene tipke, se avtomatsko aktivira zaklepanje tipk. Po zaklepanju ni mogoce
uporabljati tipk plus in minus. Tipka za odklepanje in tipka za lu¢/temperaturo se lahko uporabljata kot
obicajno.

Samodejni izklop luci
Ce 10 minut ne pritisnete na nobeno tipko, se lu¢ avtomatsko izklopi.

Nastavljivo temperaturno obmocje
Minimalna vrednost: 5 °C/41 °F
Maksimalna vrednost: 18 °C/64 °F

Temperaturno obmocje, ki se lahko prikaze
Temperaturno obmocdje upravljalnega polja, ki se lahko prikaze: 0—37 °C/32-99 °F

Natancnost prikaza

Pri stopinjah celzija: Ce temperatura, ki jo izmeri temperaturni senzor, za maks. +1 °C odstopa od nastavljene
temperaturne vrednosti, se na zaslonu prikaZe nastavljena temperatura.

Pri stopinjah fahrenheita: Ce temperatura, ki jo izmeri temperaturni senzor, za maks. +2 °F odstopa od
nastavljene temperaturne vrednosti, se na zaslonu prikaze nastavljena temperatura.

Oznake napak
LL: Ce je temperatura, ki jo je izmeril temperaturni senzor, pod 0 °C, potem zasveti »LL«. Hlajenje je
nastavljeno.

Ce pride pri temperaturnem senzorju do kratkega stika ali se prekine napajanje z elektri¢no energijo, potem se
prikaZe vnaprej nastavljena temperatura. Kompresor nato 15 minut deluje in se za 18 minut izklopi.

Ce je temperatura, ki jo je izmeril temperaturni senzor, nad 37 °C, potem se prikaZe vnaprej nastavljena
temperatura. Kompresor nato 15 minut deluje in se za 18 minut izklopi.

Mehanizem odmrzovanja
Ce deluje kompresor 12 ur brez prekinitve, se nato za 40 minut izklopi.

Spominska funkcija:
Upravljalno polje se po vsaki prekinitvi ponovno za¢ne napajati z elektricno energijo in nastavljena
temperatura in nastavitev stopinj celzija in fahrenheita ostaneta isti kot prej. Trajanje prekinitve ni omejeno.



Nasveti

* Naprava je namenjena izklju¢no shranjevanju vina.

* Niprimerna za zamrzovanje Zivil.

* Naprava naj bo nastavljena na 12 °C.

* Regalne police so tovarnisko namescene tako, da se energija optimalno izrablja.

* Sledeca kombinacija regalnih polic naj se uporablja, da se bo energija izrabila na ¢im bolj
ucinkovit nacin.

NA VOLJO JE PET REGALNIH POLIC IN ENA PREZENTACIJSKA POLICA.

Prva regalna polica

T [ Druga regalna polica

Tretja regalna polica

A it e
e

S e . ‘ X
! T e == l‘ Cetrta regalna polica

Peta regalna polica

Prezentacijska polica

/
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e Ce znasa temperatura v okolici 25 °C in v napravi ni steklenic, potem traja pribl. 30 minut, da se
temperatura v napravi zvisa s 5 °C na 12 °C. Ob enakih pogojih traja priblizno 1 uro, da se
temperatura zniza z 12 °C na 5 °C. Kolikor manjsa je temperaturna razlika, toliko hitrejsa je
prilagoditev.

e Naprava naj bo nastavljena na 12 °C. Poraba energije je 0,392 kWh/24 h. Ce je nastavljena
temperatura visja od 12 °C, potem je poraba elektri¢ne energije manjsa. Ce je nastavljena
temperatura nizja od 12 °C, je poraba energije vecja.

Ce deluje kompresor 12 ur brez prekinitve, se nato ustavi in 40 minut odtaljuje.



SPLOSNE MOTNIJE

Ce naprava ne deluje pravilno, upostevajte ta navodila. Ce motnje ni mogoée odpraviti, se
pravocasno obrnite na lokalno servisno sluzbo. Pazite, da natancno navedete ime modela in Stevilko

artikla.

Je naprava priklju¢ena na elektricno omrezje?

Je lokalna napetost prenizka?

¥

N~

Preverite, ali je podlaga ravna in ali je naprava
stabilno postavljena.

i
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Ali se naprava dotika drugega predmeta ali
stene?
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Temperatura ni bila )

pravilno nastavljena.
Nastavite ustrezno
temperaturo.

<

Vrata niso pravilno
zaprta ali pa jih
pogosto odpirate in
jih predolgo puscate
odprta.

Toplota ne more uhajati
v zadostni meri.
Preverite, ali ima

naprava dovolj prostega

prostora za hlajenje.

Naprava je
izpostavljena
neposredni son¢ni
svetlobi ali pa je
postavljena preblizu
pecice ali drugega
toplotnega vira.




VEZALNI NACRT
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Pravilno odstranjevanje naprave

Ta simbol na napravi ali embalazi pomeni, da je ne smete
odvreci med gospodinjske odpadke. Odnesite jo na
ustrezno zbiralis¢e odpadkov, namenjeno recikliranju
elektri¢nih in elektronskih naprav. S pravilnim
odstranjevanjem naprave boste pripomogli k
preprecevanju negativnih u¢inkov na okolje in zdravje ljudi,
ki bi lahko nastali,

¢e odpadkov ne odstranite pravilno. Za vec informacij o

_ recikliranju svoje naprave se obrnite na svojo obcino,

sluzbo za odvoz gospodinjskih odpadkov ali trgovino, kjer

ste napravo kupili.
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Kompresorova chladnicka na vino

Uzivatelska prirucka
MODEL: 58600012-01 / JC-53

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer StraRe 59, 97084 Wiirzburg

e T CELatH

PRED POUZITIM SPOTREBICE SI PRECTETE VSECHNY BEZPECNOSTNI POKYNY A POKYNY K POUZITI
A DODRZUJTE JE.



DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

Dodrzujte tato zakladni bezpecénostni opatreni,

/VAROVANI'/ abyste pfi pouZivani spotiebice sniZili riziko poZaru,

Urazu elektrickym proudem nebo zranéni:

Pfed pouzitim si pfecCtéte tuto uZivatelskou prirucku, abyste mohli spotfebic co nejlépe vyuZivat.

VAROVANI:

!
1) Q Tento spotiebic splnuje pozadavky némeckého zakona o potravinach, spotiebnim zbozi a krmivech
(LFGB).

2) ﬁTento spotrebic je vhodny vyhradné pro pouzivani v interiéru.

3)  Pristroj nesmi pouZivat osoby (véetné déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo nedostatkem zkuSenosti a znalosti. Tyto osoby ho smi pouZivat, pouze pokud byly
pouceny o jeho pouzivani, nebo jsou pod pohledem osoby, ktera je zodpovédna za jejich bezpecnost.

4)  Déti musi byt pod dozorem, aby bylo zajisténo, Ze si s pfistrojem nebudou hrat.

5) Tento spotiebi¢ smi pouzivat déti od 8 let a osoby se snizenymi télesnymi, senzorickymi a dusevnimi
schopnostmi nebo osoby s nedostatkem zkusenosti a znalosti pouze pod dozorem nebo po pouceni o
bezpeéném pouZivani spottebice a s tim spojenych nebezpedi. Déti si se spotiebi¢em nesmi hrat. Cisténi a
udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

6) Je-li sitovy kabel poskozen, musi ho vyménit vyrobce, servisni sluzba nebo podobné kvalifikovana osoba,
aby se zabranilo nebezpedi.

7) Aby se zabranilo nebezpeci zplisobenému nestabilnim umisténim spotfebice, musi byt upevnén podle
pokyn.

8)  PFi ustavovani spotfebice dbejte na to, aby nedoslo k pfiskfipnuti nebo poskozeni sitového kabelu.

9) Neumistujte zasuvkové listy nebo mobilni napajeci zdroj na zadni stranu spotfebice.

10) Vétraci otvory spotrebice nebo ve vestavénych konstrukcich nesmi byt zablokovany.

11) Nepouzivejte mechanicka zafizeni ani jiné prostredky k urychleni procesu odmrazovani, kromé téch, které
doporucuje vyrobce.

12) Chladici okruh nesmi byt poskozen.

13) V prihradkach na potraviny ve spotiebici nepouZivejte elektrické spotrebice, pokud nejsou typu
doporuceného vyrobcem.

14) Ve spotrebici neskladujte vybusné latky, jako jsou spreje s horlavym hnacim plynem.

15) Spottebic je uréen pro pouZiti v domacnosti a:

—  V kuchynikach pro zaméstnance v obchodech, kancelafich a jinych pracovnich prostredich;

—  Nastatcich, v hotelich, motorestech a jinych ubytovacich zatizenich (ktera pouzivaji hosté nebo
obyvatelé);

- Vpenzionech;

- Vgastronomii a podobnych nemaloobchodnich prostfedich.

16) Déti od 3 do 8 let smi spotiebic plnit a vyprazdnovat.

17) Aby nedoslo ke kontaminaci napojl, vezméte na védomi nasleduijici:

—  Pokud jsou dvirka dlouho oteviend, mize se teplota v prihradkach na potraviny ve spotfebici vyrazné
zvysit.

—  Pravidelné Cistéte povrchy prichazejici do styku s potravinami a pfistupny odtokovy systém.

- Vycistéte nadoby na vodu, pokud se déle nez 48 hodin nepouZzivaly. Proplachnéte vodni systém napojeny
na vodovodni pfipojku, pokud jste po dobu péti dni vodu ze spotfebice necerpali.

- Pokud je spotiebic delSi dobu prazdny, vypnéte ho, odmrazte, vyCistéte a nechte dvirka oteviena, aby se
ve spotiebici netvofily plisné.

-Upozornéni: Spotrebic obsahuje hoflavé chladivo R600a a pénidlo cyklopentan.

Béhem prepravy a pouzivani se vyhnéte kontaktu s ohném.

V pfipadé zavady se obratte na odbornika, ktery provede servis. Pokud spotfebi¢ uz nepotfebujete, odneste ho do
mistniho sbérného dvora.

-Tuto uzivatelskou pfirucku si uschovejte.




PFi pouzivani, udrzbé a likvidaci spotiebice dbejte na Zluty nebo oranzovy symbol
uvedeny na levé strané této ¢asti a na zadni strané spotfebice (zadni panel nebo
kompresor).

Jedna se o vystrazny symbol upozornujici na nebezpeci pozéaru. Vedeni chladiva a
kompresor obsahuji hoflavé materialy.

PFi pouzivani, udrzbé a likvidaci spotiebice dbejte na to, aby se nachazel mimo dosah

zdroju ohné.

OSVETLENI
Tento spotfebic obsahuje zarovky, které nemuze vyménit uzivatel a mize je vyménit pouze kvalifikovany
odbornik.

MONTAZ

Spotrebic se smi pouZivat pouze jako volné stojici na podlaze. Nemél by se pouzivat ve vyklencich
ani jako vestavny spotrebic.

Ustavte spotrebic¢ na podlahu, kterd zcela naplnény spotrebi¢ unese. Chcete-li spotiebic vyrovnat,
upravte nivela¢ni nozi¢ky na spodni strané spotrebice.

Po vSech stranach spotrebice zajistéte volny prostor o velikosti 10 cm. To umozni dostatecnou
cirkulaci vzduchu pro chlazeni kompresoru a kondenzatoru.

Spotrebic¢ uchovavejte mimo dosah primého slunecniho zareni a zdrojl tepla (sporak, topeni,
radiator apod.). Pfimé slunecni zafeni muze ovlivnit akrylovy povlak a zdroje tepla mohou zvysit
spotfebu elektfiny ze strany spotfebice. Vykon spotiebi¢e mohou ovlivnit i extrémné nizké okolni
teploty.

Neumistujte spotfebi¢ do vihkého prostredi.

Sitovou zastréku spotrebice zapojte do fadné pripojené a uzemnéné samostatné zasuvky. Treti
vodi¢ (uzemnéni) sitového kabelu nesmi byt v Zadném pripadé odstranén ani odfiznut. V pfipadé
jakychkoli dotazt ohledné napéjeni a/nebo uzemnéni se obratte na certifikovaného elektrikare
nebo autorizované servisni stredisko.

Po zapojeni spotfebice do elektrické zasuvky ho pred naplnénim nechte 2 az 3 hodiny

vychladnout.



PREHLED VYROBKU
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4
1: horni zavés 4: prezentacni police
2: regalova police 5: podstavec

3: rukojet na dvirkach 6: spodni zaves



TECHNICKE UDAJE

MODEL

58600012-01 /JC-53

OBIJEM

50L

JMENOVITE NAPETI

220-240 V stridavy proud, 50 Hz

JMENOVITY PROUD 0,6 A
ROZMERY (mm) 345 x 450 x 770
CISTA HMOTNOST 19,5 kg

CHLADIVO R600a (21 g)

OSVETLEN{ 4 x LED (bild barva), stejnosmérny proud
12V, max. 1 W

KLIMATICKA TRIDA N

PENIDLO CYKLOPENTAN

SPOTREBA ENERGIE E16

0,090 kWh /24 h

SPOTREBA ENERGIE E32

0,568 KWh /24 h

ROCNi SPOTREBA ENERGIE 120 KWh/a
TRIDA ENERGETICKE UCINNOSTI G
TRIDA OCHRANY PRED URAZEM

1. trida

ELEKTRICKYM PROUDEM




POUZIVANI SPOTREBICE

Nastaveni teploty

Funkce tlacitek

@ Tlacitko odemknuti: Stisknutim tlacitka na dvé sekundy spotfebi¢ odemknete.

@ Tlacitko svétla/teploty: Kratkym stisknutim tlacitka se rozsviti nebo zhasne svétlo. Dlouhym stisknutim se
prepina mezi stupni Fahrenheita a stupni Celsia.

@ Tlacitko plus: Pro nastaveni teploty.

@ Tlacéitko minus: Pro nastaveni teploty.

Automaticky zamek

Pokud neni po dobu dvaceti sekund stisknuto Zzadné tlacitko, automaticky se aktivuje zamek tlacitek. Po
uzamdeni nelze tlacitka plus a minus ovladat. Tladitko odemknuti a tlacitko svétla/teploty Ize ovladat
normalné.

Automatické zhasnuti svétla
Pokud po dobu deseti minut nestisknete zadné tlacitko, svétlo se automaticky zhasne.

Nastavitelny rozsah teplot
minimalni hodnota: 5 °C/ 41 °F
Maximalni hodnota: 18 °C/ 64 °F

Zobrazitelny rozsah teplot
Rozsah zobrazeni teploty na ovladacim panelu: 0-37 °C / 32-99 °F

Pfesnost zobrazeni

Ve stupnich Celsia: Pokud se teplota namérend teplotnim cidlem odchyluje od nastavené hodnoty teploty
o max. 1 °C, zobrazi se na displeji nastavena teplota.

Ve stupnich Fahrenheita: Pokud se teplota namérena teplotnim c¢idlem odchyluje od nastavené hodnoty
teploty o max. £2 °F, zobrazi se na displeji nastavena teplota.

Chybové kody
LL: Pokud je teplota namérena teplotnim cidlem nizsi nez 0 °C, rozsviti se ,,LL“. Chlazeni je zastaveno.

Pokud dojde ke zkratu teplotniho ¢idla nebo se odpoji od napajeni, zobrazi se prednastavena teplota.
Kompresor pak bézi patnact minut a na osmnact minut se vypne.

Pokud je teplota namérena teplotnim Cidlem vyssi nez 37 °C, zobrazi se pfednastavena teplota. Kompresor
pak bézi patnact minut a na osmnact minut se vypne.

Mechanismus odmrazovani
Pokud je kompresor v provozu po dobu 12 hodin, vypne se na 40 minut.

Pamétova funkce:
Po kazdém preruseni se ovladaci panel znovu zapne a nastavena teplota a nastaveni stuprii Celsia nebo
Fahrenheita jsou stejné jako predtim. Doba preruseni neni nijak omezena.



Tipy

* Spotrebic je ur¢eny vyhradné ke skladovani vina.

* Nenivhodny pro zmrazovani potravin.

* Spotrebi¢ by mél byt nastaven na 12 °C.

* Regalové police jsou ve vyrobé vloZeny tak, aby se optimdlné vyuzivala energie spotfebovavana
spotfebicem.

* Pro zajisténi co nejefektivnéjsiho vyuzivani energie by se méla pouzivat nasledujici kombinace
regalovych polic.

JE K DISPOZICI PET REGALOVYCH POLIC A JEDNA PREZENTACNI POLICE.

Prvni regdlova police

TEeee: | Druhd regalova police

Treti regalova police

A it e
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= Ctvrta regéalova police

Patd regalova police

Prezentacni police
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* Pokud je teplota okoli 25 °C a ve spotfebici se nenachazeji zadné lahve, trva zvyseni teploty ve
spotrebici z 5 °C na 12 °C pfiblizné 30 minut. Za stejnych podminek trva snizeni teploty z 12 °C
na 5 °C pfiblizné jednu hodinu. Cim mensi je rozdil teplot, tim rychlejsi Gprava teploty je.

* Spotiebi¢ by mél byt nastaven na 12 °C. Spotfeba energie je 0,392 kWh / 24 h. Pokud je
nastavena teplota vyssi nez 12 °C, je spotfeba energie nizsi. Pokud je nastavena teplota nizsi nez
12 °C, je spotieba energie vyssi.

Pokud je kompresor v provozu dvanact hodin, prestane pracovat a 40 minut se odmrazuje.



VSEOBECNE PORUCHY

Pokud spotrebic¢ nefunguje spravné, postupujte podle téchto pokynl. Pokud poruchu nelze odstranit
timto zpGsobem, obratte se co nejdfive na mistni zakaznicky servis. Nezapomerite presné uvést

nazev modelu a Cislo polozky.

Je spotrebic pripojeny k elektrické siti? Neni mistni napéti pfilis nizké?

¥
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A
Zkontrolujte, zda je podklad rovny a zda na ném Nedotyka se spottebit jiného predmétu nebo
spotfebic stabilné stoji. zdi?
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Teplota nebyla spravné /

nastavena. Nastavte

Teplo mize unikat jen

vhodnou teplotu. Dvifka nejsou spravné  Spotiebic je vystaven 1ka
zaviend nebo se Casto  p¥imému sluneénimu nedos’Fatecne ’
oteviraji a doba zateni nebo je ZkontvroIL‘J{te, zda ma
otevreni je prilis umistén pHlid blizko ~ SPOtrebic dostatek
dlouha. trouby nebo jiného volného prostoru pro

zdroje tepla. chlazeni.




SCHEMA ZAPOJENI
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pretizeni

PTC
startér |

displej

) | LED
kontrolka

kompresor

Radna likvidace spotrebice

Tento symbol na spotfebici nebo na obalu oznaduje, Ze
spotfebi¢ nesmi byt likvidovan spolec¢né s domovnim
odpadem. Je tfeba ho odevzdat na pfislusSném sbérném
misté pro recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni.
Tim, Ze zajistite spravnou likvidaci spotfebice, pomuzete
zabrdnit negativnim dopadim na Zivotni prostredi a lidské
zdravi, ke kterym by mohlo dojit

v pfipadé nespravné likvidace odpadu. Dalsi informace

o recyklaci spotiebice ziskate na mistnim obecnim uradé,
od mistnich technickych sluzeb nebo na pobocce, kde jste

spotrebic zakoupili.
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Kompresszoros borhlito

Hasznalati utmutato
MODELL: 58600012-01 / JC-53

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer Straf& 59, 97084 Wirzburg,

Németorszag
info@xxxlutz.at

A TERMEK HASZNALATA ELOTT OLVASSA EL ES KOVESSE AZ OSSZES BIZTONSAGI ES HASZNALATI
UTASITAST.



FONTOS BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Annak érdekében, hogy csokkentse a tliz, dramiités

/V|GYAZAT/ vagy sériilés veszélyét a késziilék hasznalata soran,

kovesse az aldbbi alapvetd biztonsagi

Kérjlik, hasznalat el6tt olvassa el ezt a hasznalati Uutmutatot, hogy a késziilék maximalis el6nyoket
nyujthasson.

VIGYAZAT:

!
1) Q Ez a készlilék megfelel az LFGB (élelmiszerekrdl és allateledelekrél sz6l6 német torvénykonyv)
kovetelményeinek.

2) ﬁEzt a késziléket csak beltérben szabad hasznalni.

3) Akésziléket nem miikodtethetik olyan személyek (gyermekeket is beleértve), akik csokkent fizikai,
érzékelési vagy mentdlis képességekkel rendelkeznek, vagy akiknek hidnyosak a tapasztalataik, ill. a
tudasuk a termék hasznalatdval kapcsolatban, kivéve, ha a biztonsagukért felel6s személytdl felvilagositast
kaptak a termék biztonsagos hasznalatardl, vagy ha megfelels felligyelet alatt vannak.

4) Felugyelje a gyermekeket, hogy biztosan ne jatszhassanak a készilékkel.

5) Akésziléket 8 év feletti gyermekek, valamint korlatozott fizikai, érzékelési vagy mentalis képességd,
illetve hianyos tapasztalatu és tudasu személyek csak akkor hasznalhatjak, ha megfelelS személy felgyeli
Gket, vagy ha tdjékoztattak Gket a biztonsdgos haszndlatardl és a hasznalat veszélyeirél. Gyermekek nem
jatszhatnak a késziilékkel. A tisztitast és a felhasznald altali karbantartdst nem végezheti felligyelet nélkili
gyermek.

6) Ha a haldzati kabel sérilt, cseréltesse ki a gyartdval, értékesitével vagy hasonldan képzett szakemberrel,
hogy elkerilje a veszélyeket.

7)  Akészilék instabil elhelyezése miatti veszélyek elkeriilése érdekében azt az utasitasoknak megfelelGen
kell régziteni.

8) Akészllék elhelyezésénél ligyeljen arra, hogy a haldzati kdbel ne szoruljon be vagy sériiljon meg.

9) Ne helyezzen elosztdt vagy egy mobil dramellatast a készilék hatuljara.

10) A készllék vagy a beépitett szerkezetek szell6z6nyildsait nem szabad eltorlaszolni.

11) Ne hasznaljon mechanikus készlilékeket vagy mas eszk6zoket a leolvasztasi folyamat felgyorsitasahoz,
kivéve a gyarto altal ajanlottakat.

12) A h(t6kor nem sérilhet meg.

13) Ne haszndljon elektromos késziilékeket az élelmiszer-taroldkban, kivéve, ha megfelelnek a gyarto altal
ajanlott tipusnak.

14) Ne taroljon a késziilékben robbandanyagokat, példaul gyulékony hajtéanyagot tartalmazé széréfejes
palackokat.

15) A késziilék haztartasi célra és a kovetkez6 teriileteken hasznalhaté:

- Uzletek, irodak és egyéb munkahelyi kornyezetek dolgozdi konyhajaban;

—  gazdasagokban, szalloddkban, pihenGhelyeken és egyéb szallashelyeken (vendégek vagy lakdk altali
hasznalatra);

-  reggeliz6 panzidkban;

—  gasztrondmiai és hasonlo kiskereskedelmi hasznalatra.

16) 3 és 8 év kozotti gyermekek szamara engedélyezett a készilék be-és kipakolasa.

17) Az italok szennyez6désének elkeriilése érdekében kérjik, vegye figyelembe a kévetkezbket:

—  Ha az ajto sokaig nyitva marad, a készulék élelmiszer-taroldinak hémérséklete jelentGsen megemelkedhet.

—  Rendszeresen tisztitsa meg az élelmiszerrel érintkezé fellleteket és a hozzaférhet6 lefolydrendszert.

—  Tisztitsa meg a viztartalyokat, ha 48 6raig nem hasznalja azokat. Oblitse le a vizcsatlakozashoz
csatlakoztatott lefolyorendszert, ha 5 nap elteltével nem tavolitotta el.

-  Haakésziiléket hosszu ideig Giresen hagyja, kapcsolja ki, olvassza le, tisztitsa meg, majd hagyja nyitva az
ajtot, hogy megakaddlyozza a penész kialakuldsat a készilékben.

Megjegyzés: a késziilék R600a gyulékony h(it6kozeget és ciklopentan habosito szert tartalmaz.

Keriilje a tlizzel valé érintkezést szallitas és hasznalat kozben.

Forduljon szakemberhez javitas céljabdl, ha a késziilék meghibasodott. Vigye el a késziiléket a helyi hulladékgydijtd helyre,
ha mar nincs ra szliksége.

Orizze meg a hasznalati Utmutatét!




A készilék hasznalata, javitasa és artalmatlanitasa soran lgyeljen a bal oldalihoz

hasonld sarga vagy narancssarga szinli szimbdélumra, amely a készilék hatoldalan

taldlhato (hatoldalon vagy kompresszoron).

Ez egy tlizveszélyre figyelmeztets szimbdlum. A hiit6kozeg-vezetékek és a

kompresszor gyulékony anyagokat tartalmaz.

Ugyeljen arra, hogy a késziiléket hasznalat, karbantartas és drtalmatlanitas kézben
tavol tartsa a tlizforrasoktdl.

VILAGITAS
Ez a készulék olyan fényforrasokat tartalmaz, amelyeket a felhasznalé nem, hanem csak képzett szakember
cserélhet ki.

OSSZESZERELES

*  Akésziilék csak kiilonalld gépként hasznalhatd. Nem hasznalhatd fllkékben vagy beépitett
készilékként.

* Akésziiléket olyan padldra helyezze, amely elbirja a teljesen megtoltott késziiléket. A késziilék
kiegyenlitéséhez dllitsa be a késziilék aljan 1évé szintez6 labakat.

* Tartson 10 cm tavolsagot a késziilék minden oldalan. Ez lehet6vé teszi a megfelel6 légdramlast a
kompresszor és a kondenzator h(itéséhez.

* Tartsa tavol a késziiléket a kdzvetlen napsugdrzastol és a h6forrasoktdl (tlizhely, flitGtest, radiator
stb.). A kozvetlen napfény kdrosithatja az akrilbevonatot, a h6forrasok pedig névelhetik a készilék
energiafogyasztasat. A rendkiviil alacsony kdrnyezeti hémérséklet szintén karosithatja a készilék
teljesitményét.

* Kerilje a késziilék nedves kornyezetbe helyezését.

* Akésziilék haldzati csatlakozojat megfelel6en csatlakoztatott és foldelt, egyes aljzatba dugja be. A
halézati kdbel harmadik vezetGjét (foldelés) semmilyen korilmények kdzott nem szabad
eltavolitani vagy elvagni. Ha barmilyen kérdése van az aramellatassal és/vagy a foldeléssel
kapcsolatban, forduljon szakképzett villanyszerel6h6z vagy hivatalos javitdszolgdlathoz.

®  Miutan csatlakoztatta a késziiléket a konnektorhoz, hagyja 2-3 éran keresztil leh(lni, miel6tt

megtoltené.
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MUSZAKI ADATOK

MODELL

58600012-01 /JC-53

URTARTALOM

50|

NEVLEGES FESZULTSEG

220-240 V véltakozo aram, 50 Hz

NEVLEGES ARAM 0,6 A

MERET (mm) 345 x 450 x 770

NETTO SULY 19,5 kg

HUTOKOZEG R600a (21 g)

VILAGITAS 4 db LED izzé (fehér), 12 V egyenaram,
max. 1 W

KLIMAOSZTALY N

HABKEPZO

CIKLOPENTAN

E16 ENERGIAFOGYASZTAS

0,090 kWh /24 h

E32 ENERGIAFOGYASZTAS

0,568 kWh /24 h

EVES ENERGIAFOGYASZTAS

120 kWh/a

ENERGIAHATEKONYSAGI OSZTALY

G

ARAMUTES ELLENI VEDELMI OSZTALY

l. osztaly




A KESZULEK HASZNALATA

A hémérséklet bedllitasa

A gombok funkcidi

@ Feloldégomb: tartsa lenyomva a gombot 2 masodpercig a késziilék feloldasahoz.

@ Vilagitas/h6mérséklet gomb: Nyomja meg roviden a vilagitds be- vagy kikapcsolasahoz; tartsa
lenyomva a Fahrenheit és a Celsius kozo6tti valtashoz.

(3 Plusz gomb: a hémérséklet beallitasahoz.

(@) Minusz gomb: a h6mérséklet bedllitasédhoz.

Automatikus zaroldas

Ha 20 masodpercig nem nyomnak meg gombot, a kezel6feliilet zar automatikusan aktivalddik. Zarolas utén a
plusz és minusz gomb nem hasznalhatd. A feloldégomb és a vilagitas/hémérséklet gomb a megszokott mddon
hasznalhaté.

A vilagitas automatikus kikapcsolasa
Ha 10 percig nem nyomnak meg gombot, a vilagitds automatikusan kikapcsol.

Beallithaté h6mérséklet-tartomany
Minimalis érték: 5 °C/ 41 °F
Maximalis érték: 18 °C / 64 °F

Megjelenitheté h6mérséklet-tartomany
A kezel6felllet h6mérséklet-kijelz6 tartomanya: 0-37 °C / 32-99 °F

A kijelz6 pontossaga

Celsius esetén: ha a h6mérséklet-érzékeld altal mért hémérséklet maximum +1 °C-kal tér el a bedllitott
hémérséklettdl, a kijelz6 a beallitott hémérsékletet jeleniti meg.

Fahrenheit esetén: ha a h6mérséklet-érzékel6 altal mért hémérséklet maximum 2 °F-kal tér el a beallitott
hémérséklettdl, a kijelz6 a beallitott hGmérsékletet jeleniti meg.

Hibakodok
LL: Ha a hémérséklet-érzékels altal mért hémérséklet 0 °C alatt van, az ,,LL” felvillan. A hdtés leall.

Ha a h6mérséklet-érzékel6ben rovidzarlat van, vagy az aramellatas megszakadt, a beadllitott h6mérséklet
jelenik meg. A kompresszor ezutan 15 percig m(ikédik, majd kikapcsol 18 percre.

Ha a h6mérséklet-érzékeld altal mért h6mérséklet 37 °C felett van, a beadllitott h6mérséklet jelenik meg. A
kompresszor ezutan 15 percig mlkodik, majd kikapcsol 18 percre.

Leolvasztdsi mechanizmus
Ha a kompresszor 12 éran keresztiil mlkodik, 40 percre kikapcsol.

Memoéria funkcio
A kezel6felllet minden megszakitas utan Ujra bekapcsol, és a bedllitott h6mérséklet és Celsius vagy
Fahrenheit beallitds ugyanaz lesz, mint korabban. A megszakitas id6tartamanak nincs korlatja.



Tippek

A késziilék kizardlag bortaroldsra alkalmas.
Nem alkalmas élelmiszerek fagyasztdsara.
A késziiléket 12 °C-ra kell allitani.

A polcok gyarilag ugy vannak behelyezve, hogy a késziilékhez hasznalt energia optimdlisan
hasznosuljon.

Az energia lehet6 leghatékonyabb felhasznaldsa érdekében a polcok aldabbi kombinacidjat kell
hasznalni:

OT POLC ES EGY BEMUTATOPOLC VAN.

elsé polc

Messs —II1 masodik polc

harmadik polc

A it e
e

Gl T negyedik polc

otodik polc

bemutatdpolc

/
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Ha a kornyezeti h6mérséklet 25 °C, és nincsenek palackok a készilékben, koriilbelll 30 percig
tart, amig a készlilék h6mérséklete 5 °C-rél 12 °C-ra emelkedik. Azonos feltételek mellett a
hémeérséklet 12 °C-rdl 5 °C-ra torténd csokkentése korilbellil 1 érat vesz igénybe. Minél kisebb a
hémérséklet-kiilonbség, annal gyorsabban all be a hGmérséklet.

A késziiléket 12 °C-ra kell allitani. Az energiafogyasztas 0,392 kWh/24 éra. Ha a bedllitott
hémérséklet 12 °C-nal magasabb, az energiafogyasztas alacsonyabb. Ha a bedllitott h6mérséklet
12 °C-ndl alacsonyabb, az energiafogyasztas magasabb.

Ha a kompresszor 12 6ran keresztiil mikodik, leall, majd 40 percig leolvaszt.



ALTALANOS ZAVAROK

Ha a késziilék nem m(ikodik megfeleléen, kovesse az aldbbi utasitasokat. Ha igy nem lehet elharitani
a hibat, forduljon id6ben a helyi tigyfélszolgalathoz. Ugyeljen arra, hogy pontosan adja meg a
modellnevet és a cikkszamot.

Csatlakoztatva van a késziilék a hal6zathoz? Tul alacsony a helyi fesziltség?
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Ellenérizze, hogy a talaj vizszintes-e, és hogy a Hozzaér a késziilék egy masik targyhoz vagy a
késziilék stabilan all-e. falhoz?
e
G|

A hémérséklet nincs g}

megfelel6en bedllitva.

Allitsa be a megfelel§ Az ajt6 nincs A késziilék kdzvetlen A hé nem tud
hémérsékletet. megfelelGen zarva, napfénynek van ‘maradektalanul
vagy gyakran kitéve, vagy tul kdzel tavozni. I-Ellenquzze,
nyitogatjak, és tl van a siit6hoz vagy hogy a késziiléknek
sokaig van nyitva. mas héforrashoz. elegendd helye van-e

a hitéshez.




KAPCSOLASI RAJZ
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A késziilék szabalyszerii artalmatlanitasa

Ez a szimbdlum a késziiléken vagy a csomagolason azt jelzi,
hogy a készliléket nem szabad a haztartasi hulladékkal
egylitt artalmatlanitani. A késziiléket az elektromos és
elektronikus berendezések Ujrahasznositasara szakosodott
hulladékgyjt6é pontra kell vinni. Azaltal, hogy gondoskodik
a készulék megfelel6 artalmatlanitasardl, segit megel6zni a
kornyezetre és emberi egészségre gyakorolt negativ
hatdsokat, amelyek

a hulladék nem megfelel§ artalmatlanitdsa esetén
jelentkezhetnek. A késziilék Ujrahasznositasaval
kapcsolatos tovabbi informacidkért forduljon a helyi
hatésaghoz, a haztartasi hulladékgydjt6hoz vagy ahhoz az

lizlethez, ahol a késziiléket vasarolta.




